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PAREES RO T C VR,

I N one of the letters which bear the title of epirying,
though moft of them f{warm with ridiculous errours, and
all muft be confulted with extreme diffidence, I met, fome
years ago, with the following paffage: ¢ In the north of
¢ India there are many books, called Nétac, which, as
¢ the Brahmens affert, contain a large portion of ancient
“ hiftory without any mixture of fable;” and having an
eager defire to know the real ftate of this empire before
the conqueft of it by the Savages of the North, I was
very folicitous, on my arrival in Bengal, to procure accefs
to thofe books, either by the help of tranflations, if they
had been tranflated, or by learning the language in which
they were originally compofed, and which I had yet a
ftronger inducement to learn from its conneion with the
adminiftration of juftice to the Hindus; but when I was
able to converfe with the Brahmens, they affured me that
the Natacs were not hiftories, and abounded with fables ;
that they were extremely popular works, and confifted of
converfations in profe and verfe, held before ancient Rajas
‘1n their publick affemblies, on an infinite variety of {ub-
jects, and in various dialeéts of India: this definition gave

me no very diftinct idea; but I concluded that they were
| dialogues on moral or literary topicks; whilft other Euro-
peans, whom I confulted, had underftood from the:natives
that they were difcourfes on dancing, mufick, or poetry.
At length a very fenfible Brahmen, named Radhacént,
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who had long been attentive to Englith manners, removed
all my doubts, and gave me no lefs delight than furprife,
by telling me that our nation had compofitions of the fame
fort, which were publickly reprefented at Calcutta in the
cold feafon, and bore the name, as he had been informed,
~of plays. Refolving at my leifure to read the beft of
them, I afked which of their Natacs was moft univerfally
efteemed ; and he anfwered without hefitation, Sacontala,
fupporting his opinion, as ufual among the Pandits, by a
couplet to this effect: ¢ The ring of Sacontala, in which
¢¢ the fourth a&t, and four ftanzas of that a&, are emi-
¢ nently brilliant, difplays all the rich exuberance of Ca-
¢ lidafa’s gentus.” I foon procured a corrett copy of it ;
¢ and, aflifted by my teacher Ramalochan, began with
tranflating it verbally into Latin, which bears fo great a
refemblance to Sanfcrit, that it 1s more convenient than
any modern language for a fcrupulous interlineary verfion :
I then turned it word for word into Englith, and after-
wards, without adding or fupprefling any material fentence,
difengaged it from the ftiffnefs of a foreign idiom, and
prepared the faithful tranflation of the Indian drama, which
I now prefent to the Publick as a moft pleafing and au-
thentick pi&ure of old Hindu manners, and one of the
greateft curiofities that the literature of Afia has yet
brought to light.

Dramatick poetry muft have been immemorially ancient
in the Indian empire: the invention of it is commonly
alcribed to Bheret, a fage believed to have been infpired,
who invented alfo a fyftem of mufick which bears his
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name; but this opinion of its origin is rendered very
doubtful by the univerfal belief, that the firft Sanfcrit verfe
ever heard by mortals was pronounced in a burft of refent-
ment by the great Valmic, who flourifhed in the filver age
of the world, and was author of an Epick Poem on the
war of his contemporary, ‘Réma, king of Ayodhya; fo
that no drama in verfe could have been reprefented before
his time; and the Indians have a wild ftory, that the firft
regular play, on the fame fubje¢t with the Rdmdyan, was
compofed by Hanumat or Pavan, who commanded an
army of Satyrs or Mountaineers in Rama’s expedition
againft Lanca : they add, that he engraved it on a {fmooth
rock, which, being diffatisfied with his compofition, he
hurled into the fea ; and that, many years after, a learned
prince ordered expert divers to take impreflions of the poem
on wax, by which means the drama was in great meafure
reftored ; and my Pandit affures me that he is in poflef-
fion of it. By whomfoever or in whatever age this fpecies
of entertainment was invented, it is very certain, that it
was carried to great perfe€tion in its kind, when Vicrama-
ditya, who reigned in the firft century before Chrift, gave
encouragement to poets, philologers, and mathematicians,
at a time when the Britons were as unlettered and un-
polithed as the army of Hanumat: nine men of genius,
commonly called the nine gems, attended his court, and
were {plendidly fupported by his bounty ; and Calidas 1s
unanimoufly allowed to have been the brighteft of them.—
A modern epigram was lately repeated to me, which does
{o much honour to the author of Sacontald, that I cannot
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forbear exhibiting a literal verfion of it: ¢ Poetry was
“ the fportful daughter of Valmic, and, having been edu-
“ cated by Vyafa, the chofe Calidas for her bridegroom
““ after the manner of Viderbha: fthe was the mother of
¢ Amara, Sundar, Sanc’ha, Dhanic; but now, old and
“ decrepit, her beauty faded, and her unadorned feet {lip-
¢ ping as fthe walks, in whofe cottage does the difdain to
‘¢ take fhelter ? ”

All the other works of our illuftrious poet, the Shake-
fpeare of India, that have yet come to my knowledge, are
a fecond play, n five alls, entitled Urvasi; an heroick
poem, or rather a feries of poems in one book, on the
Children of the Sun; another, with perfect unity of ac-
tion, on the Birth of Cumara, god of war; two or three
love tales 1n verfe; and an excellent little work on Sanferit
Metre, precifely in the manner of Terentianus; but he is
believed by fome to have revifed the works of Valmic and
Vyafa, and to have corretted the perfeét editions of them
which are now current : this at leaft is admitted by all,
that he ftands next in reputation to thofe venerable bards ;
and we muft regret, that he has left only two Dramatick
Poems, efpecially as the ftories in his Raghuvanfa would
have fupplied him with a number of excellent fubjetts.—
Some of his contemporaries, and other Hindu poets even
to our own times, have compofed fo many tragedies,
comedies, farces, and mufical pieces, that the Indian the-
atre would fill as many volumes as that of any nation mn
ancient or modern Europe : all the Pandits affert that their
plays are innumerable; and, on my firft Inquiries concern-
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ing them, I had noticé of more than thirty, which they
confider as the flower of their Natacs, among which the
Malignant Child, the Rape of Utha4, the Taming of Dur-
vafas, the Seizure of the Lock, Malati and M4dhava,
with five or fix dramas on the adventures of their incar-
nate gods, are the moft admired after thofe of Calidas.
They are all in verfe, where the dialogue 1s elevated ; and
in profe, where it is familiar : the men of rank and learn-
ing are reprefented {peaking pure Sanfcrit, and the women
Pracrit, which is little more than the language of the
Brahmens melted down by a delicate articulation to the
{oftnefs of Italian; while the low perfons of the drama
{fpeak the vulgar dialeéts of the feveral provinces which
they are fuppofed to inhabit. - |
The play of Sacontald muft have been very popular
when 1t was firft reprefented ; for the Indian empire was
then in full vigour, and the national vanity muft have
been highly flattered by the magnificent introduétion of
thofe kings and heroes in whom the Hindus gloried ; the
{cenery muft have been fplendid and beautiful ; and there
1s good reafon to believe, that the court at Avanti was
equal in brilliancy during the reign of Vicramaditya, to
that of any monarch in any age or country.— Dufh-
manta, the hero of the piece, appears in the chronological
tables of the Brahmens among the Children of the Moon,
and 1 the twenty-firft generation after the flood; fo that,
if we can at all rely on the chronology of the Hindus, he
was nearly contemporary with Obed, or Jefle ; and Puru,
his moft celebrated anceftor, was the fifth in defcent from
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Budha, or Mercury, who married, they fay, a daughter
of the pious king, whom Vifhnu preferved in an ark from
the univerfal deluge: his eldeft fon Bheret was the illuf-
trious progenitor of Curu, from whom Pandu was lineally
defcended, and in whofe family the Indian Apollo became
incarnate ; whence the poem, next in fame to the Rama-
yan, 1s called Mahabharat.

As to the machinery of the drama, it is taken from the
fyftem of Mythology, which prevails to this day, and
which it would require a large volume to explain; but we
cannot help remarking that the deities introduced in the
Fatal Ring are clearly allegorical perfonages. Marichi,
the firft prodution of Brahmé, or the Creative Power,
fignifies light, that fubtil fluid which was created before
its refervoir, the Sun, as water was created before the fea;
Cafyapa, the offspring of Marichi, feems to be a perfoni-
fication of infinite {pace, comprehending innumerable
worlds ; and his children by Aditi, or his aétive power,
(unlefs Aditi mean the primeval day, and Diti, his other
wife, the night) are Indra, or the vifible firmament, and the
twelve Adityas, or Suns, prefiding over as many months.

On the charaéters and conduét of the play I fhall offer
no criticifim; becaufe I am convinced that the taftes of
men differ as much as their fentiments and paffions, and
that, in feeling the beauties of art, as in {melling flowers,
tafting fruits, viewing profpeéts, and hearing melody,
every individual muft be guided by his own fenfations and
the incommunicable affociations of his own ideas. This
only I may add, that if Sacontald fhould ever be atted in
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India, where alone it could be atted with perfect know-
ledge of Indian drefles, manners, and fcenery, the plece
might eafily be reduced to five aéls of a moderate length,
by throwing the third a& into the fecond, and the fixth
into the fifth; for it muft be confefled that the whole of
Dufhmanta’s converfation with his buffoon, and great part
of his courtfhip in the hermitage, might be omitted with-
out any injury to the drama.

It is my anxious wifh that others may take the pains to
learn Sanfcrit, and may be perfuaded to tranflate the works
of Célidis: I fhall hardly again employ my leifure in a
tafk {o foreign to my profeflional (which are, in truth, my
favourite) ftudies, and have no intention of tranflating any
other book from any language, except the Law Tra& of
Menu, and the new Digeft of Indian and Arabian laws ;
but, to thow that the Brahmens at leaft do not think polite
literature incompatible with jurifprudence, I cannot avoid
mentioning, that the venerable compiler of the Hindu Di-
geft, who 1s now in his eighty-fixth year, has the whole
play of Sacontala by heart, as he proved when I laft con-
verfed with him, to my entire convition : left, however,
I thould hereafter feem to have changed a refolution which
I mean to keep inviolate, I think it proper to fay, that I
have already tranflated four or five other books, and among
them the Hitépadéfa, which I undertook, merely as an
exercife in learning Sanfcrit, three years before I knew
that Mr. Wilkins, without whofe aid I thould never have

learned it, had any thought of giving the fame work to
the Publick.



PERSONS OF THE DRAMA,

DusamanTta, Emperor of India.
SaconTaLA, the Heroine of the Piece,
Bl , E Damlfels attendant on her,
PrivaMvaDA, :
MAipuavya, the Emperor’s Buffoon,
GavuTam!, an old female Hermit,
RENCARARL E two Brahmens.
SARADWATA, ) -

Canna, Fofter-father of Sacontala.
CumeHiraca, a Fitherman.
Misracisf, a Nymph.

MATaL1, Charioteer of Indra.

A ritTLE Bovy.

Casyara s
; ; Deities, Parents of Indra,
AbITI,

Officers of State and Police, Brahmens, Damfels, Hermits, Pupils,
Chamberlains, Warders of the Palace, Meflengers, and Attendants. -



THE PROLOGUE.

A BrRAEMEN pronounces the Benediétion.

WATER was the firft work of the Creator; and Fire receives the
oblations ordained by law; the Sacrifice is performed with {folemnity 3
the Two Lights of heaven diftinguith time; the fubtil Ether, which
is the vehicle of found, pervades the univerfe ; the Earth is the natural
parent of all increafe; and by Air all things breathing are animated :
may I'SA, the God of Nature, apparent in thefe eight forms, blefs
and fuftain you !

The MANAGER enters.

Max. What occafion is there for a long fpeech ? [Looking towards the
dreffing room| When your decorations, Madam, are completed, be
pleafed to come forward.

An AcTRESS enters.

Acrtr. I attend, Sir.—What are your commands ?

Man. This, Madam, is the numerous and polite aflembly of the
famed Hero, our king Vicramaditya, the patron of every delightful
art ; and before this audience we muft do juftice to a new produétion
of Calidas, a dramatick piece, entitled Sacontala, or, The Fatal Ring :
it is requefted, therefore, that all will be attentive.

Actr. Who, Sir, could be inattentive to an entertainment {o well
intended ?

Max. [Smiling.] I will fpeak, Madam, without referve.— As far as
an enlightened audience receive pleafure from our theatrical talents, and
exprefs it, fo far, and no farther, I fet a value on them; but my own
mind is diffident of its powers, how ftrongly foever exerted.

AcTr. You judge rightly in meafuring your own merit by the degree
¢
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of pleafure which this affembly may receive ; but its value, I truft,
will prefently appear. Have you any farther commands ?

Max. What better can you do, fince you are now on the ftage,
than exhilarate the fouls, and gratify the fenfe, of our auditory with a
fong ? _
Actr. Shall I fing the defcription of a feafon? and which of the
feafons do you chufe to hear defcribed ?

Man. No finer feafon could be fele@ed than the fummer, which is
adually begun, and abounds with delights. How fweet is the clofe of
a fummer day, which invites our youth to bathe in pure ftreams, and
induces gentle {lumber under the fhades refrethed by fylvan breezes,
which have paffed over the blooming Patalis and ftolen their fragrance!

Actr. [Singing.] “ Mark how the foft blofloms of the Nagacéfar
“ are lightly kiffed by the bees! Mark how the damfels delicately
“ place behind their ears ‘the flowers of Siritha!”

Max. A charming ftrain! The whole company fparkles, as it were,
with admiration; and the mufical mode to which the words are
adapted, has filled their fouls with rapture. By what other Perfor-
mance can we enfure a continuance of their favour ?

Actr. Oh! by none better than by the Fatal Ring, which you have
juft announced.

Max. How could I forget it! In that moment I was lulled to dif-
traion by the melody of thy voice, which allured my heart, as the
king Dufhmanta is now allured by the fwift antelope.

[Zhey both go out.



SACONTATLA.

OR,

THE FATAL RING.

7y, By el ¥
SCENE, a Foresr.

DusumaNTa, in a car, purfuing an antelope, with a bow and quiver,
attended by his CHARIOTEER.

Cuar. [Looking at the antelope, and then at the king.]

WHEN I caft my eye on that black antelope, and on thee, O king,
with thy braced bow, I fee before me, as it were, the God Mahéfa
chafing a hart, with his bow, named pinica, braced in his left hand.

Dusam. The fleet animal has given us a long chafe. Oh! there he
runs, with his neck bent gracefully, looking back, from time to time, at
the car which follows him. Now, through fear of a defcending fhaft,
he contra&s his forehand, and extends his flexible haunches ; and now,
through fatigue, he paufes to nibble the grafs in his path with his mouth
half opened. See how he fprings and bounds with long fteps, lightly
{kimming the ground, and rifing high in the air! And now fo rapid in
his flight, that he is {carce difcernible !

Cuar. The ground was uneven, and the horfes were checked in
their courfe. He has taken advantage of our'delay. It is level now,
and we may eafily overtake him.

Dusum. Loofen the reins.

Cuar. As the king commands. [He drives the car firft at full
Jpeed, and then gently.] He could not efcape. The horfes were not
even touched by the clouds of duft which they raifed; they toffed
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their manes, erected their ears, and rather glided than gallopped over
the fmooth plain. |

Dusum. They foon out ran the fwift antelope. Obje&s which, from
their diftance, appeared minute, prefently became larger: what was
really divided, feemed united, as we paffed ; and what was in truth
bent, feemed ftraight. So {wift was the motion of the Wheelg, that
nothing, for many moments, was either diftant or near.

[He fixes an arrow in bis bowfring.

[Behind the feenes.] He muft not be flain. This antelope, O king,
has an afylum in our foreft: he muft not be flain.

Cuar. [Liflening and looking.] Juft as the animal prefents a fair
mark for your arrow, two hermits are advancing to interrupt your aim.

Dusam. Then ftop the car.

Cuar. The king is obeyed. ' [He draws in the reins.

Enter a HErmrit and bis PupiL.

- Herm. [Raifing bis hands.] Slay not, O mighty fovereign, flay not
a poor fawn, who has found a place of refuge. No, furely, no; he
muft not be hurt. An arrow in the delicate body of a deer would be
like fire in a bale of cotton. Compared with thy keen fhafts, how weak
muft be the tender hide of a young antelope! Replace quickly, oh!
replace the arrow which thou haft aimed. The weapons of you kings
and warriors are deftined for the relief of the opprefled, not for the
deftruétion of the guiltlefs. .

Dusawm. [Saluting them.] It is replaced.
[He places the arrow in bis guiver.
Herwm. [#ith jop.] Worthy is that a& of thee, moft illuftrious of
monarchs ; worthy, indeed, of a prince defcended from Puru. Mayft

thou have a fon adorned with virtues, a fovereign of the world ! .
 Pur. [Elevating both bis bands.] Oh! by all means, may thy fon
be aderned with every virtue, a fovereign of the world !

Dusum. [Bowing to them.] My head bears with reverence the order
of a Brahmen. 5 13" o, 48k
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Herm. Great king, we came hither to colle& wood for a folemn
facrifice ; and this foreft, on the banks of the Malini, affords an afylum
to the wild animals prote&ted by Sacontala, whom our holy preceptor
Canna has received as a facred depofit. If you have no other avocation,
enter yon grove, and let the rights of hofp1ta11ty be duly performed.
Having feen with your own eyes the virtuous behaviour of thofe whofe
only wealth 1s their piety, but whofe worldly cares are now at an end,
you will then exclaim, “ How many good fubje&s are defended by
¢ this arm, which the bowftring has made callous!”’

Dusum. Is the mafter of your family at home ?

HEerm. Our preceptor is gone to Sématirt’ha, in hopes of deprecating
fome calamity, with which deftiny threatens the irreproachable Sacontala ;
and he has charged her, in his abfence, to receive all guefts with due
honour.

Dusam. Holy man, I will attend her ; and fhe, having obferved my
devotion, will report it favourably to the venerable fage.

Both. Be it fo; and we depart on our own bufinefs.

‘ [Zhe Hermit and his Pupil go out.

Dusam. Drive on the car. By vifiting the abode of holinefs, we
thall purify our fouls.

Cuar. As the king (may his life be long!) commands.

[He drives on.

Dusum. [Looﬁmg on all fides.] That we are near the dwelling-place
of pious hermits, would clearly have appeared, even if it had not been
told.

- Cuar. By what marks ?

Dusam. Do you not obferve them? See under yon trees the
hallowed ‘grains which have been fcattered on the ground, while the
tender female parrots were feeding their unfledged young in their
pendent neft. Mark in other places the fhining pieces of polifhed ftone
which have bruifed the oily fruit of the facred Ingudi. Look at the
young fawns, which, having acquired confidence in man, and accuf-
tomed themfelves to the found of his voice, frifk at pleafure, without
varying their courfe. Even the furface of the river is reddened with
lines of confecrated bark, which float down its ftream. Look again ;
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the roots of yon trees are bathed in the waters of holy pools, which
quiver as the breeze plays upon them; and the glowing luftre of yon
frefh leaves is obfcured, for a time, by fmoke that rifes from oblations of
clarified butter. See too, where the young roes graze, without appre-
henfion from our approach, on the lawn before yonder garden, where
the tops of the facrificial grafs, cut for fome religious rite, are {prinkled
around. -

Crar. I now obferve all thofe marks of fome holy habitation.

Dusuam. [Zurning afide.] This awful fanétuary, my friend, muft not
be violated. Here, therefore, ftop the car; that I may defcend.

Cuar. I hold in the reins. The king may defcend at his pleafure.

Dusum. [Having defcended, and looking at his own drefs.] Groves
devoted to religion muft be entered in humbler habiliments. Take
thefe regal ornaments; [zbe Charioteer receives them.] and, whilft I
am obferving thofe who inhabit this retreat, let the horfes be watered
and dreffed.

Cuar. Be it as you dire&t ! [He goes out.

Dusam. [Walking round and looking.] Now then I enter the fanc-
tuary. [He enters the grove.] Oh! this place muft be holy, my right
arm throbs—[ Paufing and confidering.] What new acquifition does this
omen promife in a fequeftered grove? But the gates of predeftined
events are in all places open.

[Behind the feenes.] Come hither, beloved companions ; Oh! come
hither.

Dusuwm. [Liftening.] Hah! I hear female voices to the right of yon
arbour. I am refolved to know who are converfing. [He walks round
and looks.] There are fome damfels, I fee, belonging to the hermit’s
family who carry water-pots of different fizes proportioned to their
ftrength, and are going to water the delicate plants. Oh! how charm-
ingly they look! If the beauty of maids who dwell in woodland retreats
cannot eafily be found in the receffes of a palace, the garden flowers
muft make room for the blofloms of the foreft, which excel them in
colour and fragrance. [He flands gazing at them.
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Enter SaconTaLA, ANUSUYA, and PrivAMVADA.

Axu. O my Sacontala, it is in thy fociety that the trees of our
father Canna feem to me delightful : it well becomes thee, who art foft
as the freth-blown Mallica, to fill with water the canals which have
been dug round thefe tender fhrubs.

Sac. It is not only in obedience to our father that I thus employ
myfelf, though that were a fufficient motive, but I really feel the
affe@ion of a fifter for thefe young plants. [V atering them.

Pr1. My beloved friend, the thrubs which you have watered flower
in the fummer, which is now begun: let us give water to thofe which
have Paife_d their flowering time; for our virtue will be the greater
~ when it is wholly difinterefted.

Sac. Excellent advice! [ atering other plants.

Dusum. [Afide in tranfport.] How! is that Canna’s daughter,
Sacontala ? [with furprife.] The venerable fage muft have an unfeeling
heart, fince he has allotted a mean employment to fo lovely a girl, and
has drefled her in a coarfe mantle of woven bark. He, who could with
that fo beautiful a creature, who at firft fight ravithes my foul, fhould
endure the hardthips of his auftere devotion, would attempt, I fuppofe,
to cleave the hard wood Sami with a leaf of the blue lotos. Let me
retire behind this tree, that I may gaze on her charms without dimi-
nithing her confidence. [He retires.

Sac. My friend Priyamvadéi has tied this mantle of bark fo clofely
over my bofom that it gives me pain: Anufiya, I requeft you to untie
it. | [Anufuya unties the mantle.

Pr1. [Laughing.] Well, my fweet friend, enjoy, while you may,
that youthful prime which gives your bofom fo beautiful a {well.

Dusuu. [Afide.] Admirably fpoken, Priyamvada! No; her charms
cannot be hidden, even though a robe of intertwifted fibres be thrown
over her fhoulders, and conceal a part of her bofom, like a veil of
yellow leaves enfolding a radiant flower. The water lily, though dark
mofs may fettle on its head, is neverthelefs beautiful ; and the moon

with dewy beams is rendered yet brighter by its black fpots. The



8 SACONTALA; OR,

bark itfelf acquires elegance from the features of a girl with antelope’s
eyes, and rather augments than diminithes my ardour. Many are the
rough ftalks which fupport the water lily ; but many and exquifite are
the blofloms which hang on them.

Sac. [Looking before her.] Yon Amra tree, my friends, points wvch
the finger of its leaves, which the gale gently agitates, and feems
inclined to whifper fome fecret. I will go near it.

| Zhey all appraacb the tree.

Pr1. O my Sacontala, let us remain fome time in this {hade.

Sac. Why here particularly ?

Pri. Becaufe the Amra tree feems wedded to you, who are graceful
as the blooming creeper which twines round it.

Sac. Properly are you named Priyamvada, or Speaking kindly.

Dusnam. [Afide.] She fpeaks truly. Yes; her lip glows like the
tender leaflet; her arms refemble two flexible ftalks; and youthful
beauty fhines, like a bloflom, in all her lineaments.

Anvu. See, my Sacontala, how yon frefh Mallica, which you have
furnamed Vanadéfini, or Delight of the Grove, has chofen the fiveet
Amra for her bridegroom.

Sac. [Approaching, and looking at it with p!e%re ] How charming
is the feafon, when the nuptials even of plants are thus publickly
celebrated ! [She flands admiring it.

Pr1. [Smiling.] Do you know, my Anufiya, why Sacontald gazes
on the plants with fuch rapture ?

Anv. No, indeed : I was trying to guefs. Pray, tell me.

Pri. “ As the Grove’s Delight is united to a fuitable tree, thus-I
“ too hope for a bridegroom to my mind.”—That is her private
thought at this moment.

Sac. Such are the flights of your own imagination.

[Inverting the water-pot.

Axv. Here is a plant, Sacontala, which you have forgotten, though it
has grown up, like yourfelf, under the foftering care of our father Canna.

Sac. Then I fhall forget myfelf.—Oh wonderful! [approaching the
plant.] O Pr1yamvada‘ [looking az it with jop.] 1 have delightful ndmgs

for you.
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r1. What tidings, my beloved, for me ?

Sac. This Madhavi-creeper, though it be not the ufual time for

flowering, is covered with gay bloffoms from its root to its top.
Both. [Approaching it haftily.] Is it really fo, fweet friend ?

SAC. Is it fo? look yourfelves.

1. [With eagerne/s.] From this omen, Sacontala, I announce you
an excellent hufband, who will very foon take you by the hand.
[Both girls look at Sacontal.

Sac. [Difpleafed.] A ftrange fancy of yours!

Pr1. Indeed, my beloved, I fpeak not jeftingly. I heard fomething
from our father Canna. Your nurture of thefe plants has profpered ;
and thence it is, that I foretel your approaching nuptials.

Axv. It is thence, my Priyamvada, that the has watered them with
fo much alacrity. .

Sac. The Madhavi plant is my fifter: can I do otherwife than
cherith her? | [Pouring water on it.

Dusuwm. [Afide.] 1 fear the is of the fame religious order with her
fofter-father. Or has a miftaken apprehenfion rifen in my mind ? My
warm heart is fo attached to her, that the cannot but be a fit match for
a man of the military clafs. The doubts which awhile perplex the
good, are foon removed by the prevalence of their ftrong inclinations.
I am enamoured of her ; and fhe cannot, therefore, be the daughter of
a Brahmen, whom I could not marry.

Sac. [Moving her head.] Alas! a bee has left the bloflom of this
Mallica, and is fluttering round my face. [She expreffes uneafinefs.

Dusum. [Afide, with affection.]| How often have I feen our court
damfels affeétedly turn their heads afide from fome roving infec, merely
to difplay their graces! but this rural charmer knits her brows, and
gracefully moves her eyes through fear only, without art or affe@ation.
Oh! happy bee, who toucheft the corner of that eye beautifully trem-
bling ; who, approaching the tip of that ear, murmureft as foftly as if
thou wert whifpering a fecret of love; and who '{ippéﬁ nefar, while fhe
waves her graceful hand, from that lip, which contains all the treafures
of delight! Whilft I am folicitous to know in what family the was born,
thou art ‘enjoying blifs, which to me would be fupreme felicity.
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Sac. Difengage me, I entreat, from this importunate infe&, which
~ quite baffles my efforts.

Pr1. What power have we to deliver you? The king Dufhmanta is
the fole defender of our confecrated groves.

Dusam. [Afide.] This is a good occafion for me to difcover myfelf—
[advancing a littl]] 1 muft not, I will not, fear. Yet—/[checking
bhimfelf and retiring] my royal chara&er will thus abruptly be known te
them. No; I will appear as a fimple ftranger, and claim the duties
of hofpitality. . )

Sac. This impudent bee will not reft. I will remove to another
place. [Stepping afide and looking round.] Away! away! He follows -
me wherever I go. Deliver me, oh! deliver me from this diftrefs.

Dusum. [Advancing haffily.] Ah! While the race of Puru govern
the world, and reftrain even the moft profligate, by good laws well
adminiftered, has any man the audacity to moleft the lovely daughters

of pious hermits ? [They look at him with emotion.
Axv. Sir, no man is here audacious; but this damfel, our beloved
friend, was teafed by a fluttering bee. [Both girls look at Sacontala.

Dusuwm. [Approaching her.] Damfel, may thy devotion profper!
[Sacontala looks on the ground, bafbful and filent.

Anvu. Our gueft muft be received with due honours. .

Prr1. Stranger, you are welcome. Go, my Sacontala; bring from
the cottage a bafket of fruit and flowers. This river will, in the mean
time, fupply water for his feet. [ Looking at the water-pots.

Dusum.’ Holy maid, the gentlenefs of thy fpeech does me fufficient
honour.

Axv. Sit down awhile on this bank of earth, fpread with the leaves
of Septaperna: the fhade is refrefhing, and our lord muft want repofe
after his journey.

Dusam. You too muft all be fatigued by your hofpitable attentions :
reft yourfelves, therefore, with me.

Pr1. [Afide to Sacontala.] Come, let us all be feated : our gueft is
contented with our reception of him. [ They all fear themfelves.

Sac. [Afide.] At the fight of this youth I feel an emotion fcarce
confiftent with a grove devoted to piety.
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Dusum. [Gazing at them alternately.] How well your friendfhip
agrees, holy damfels, with the charming equality of your ages and of
your beauties ! :

Pri. [Afide to Anufiyd.] Who can this be, my Anufuya? The
unidn of delicacy with robuftnefs in his form, and of fweetnefs with
dlgn}ty in his difcourfe, indicate a chara&er fit for ample dominior,

Anv. [Afide to Priyamvada.] I too have been admiring him. T
muft afk him a few queftions. [Alowd.] Your fweet {peech, Sir, lgives
me confidence. What imperial family is embellithed by our noble
gueft ? What is his native country? Surely it muft be afflited by his
abfence from it. What, I pray, could induce you to humiliate that
exalted form of yours by vifiting a foreft peopled only by fimple
anchorites ? ;

Sac. [Afide.] Perplex not thyfelf, oh my heart! let the faithful
Anufhy4 dire& with her counfel the thoughts which rife in thee.

Dusau. [Afide.] How fhall I reveal, or how fhall I difguife, my-
felf ? [Mufing.] Be it fo.—{Aloud 2o Anufiya.] Excellent lady, I am
a ftudent of the Véda, dwelling in the city of our king;, defcended from
Puru; and, being occupied in the difcharge of religious and moral
duties, am come hither to behold the fan&uary of virtue.

Axv. Holy men, employed like you, are our lords and mafters.

[Sacontala Jooks modeft, yet with affection; while ber
companions gaze alternately at her and at the king.

Anv. [4fide to Sacontala.] Oh! if our venerable father were
prefent —

Sac. What if he were ?

Anvu. He would entertain our gueft with a variety of refrefhients.

Sac. [Pretending difpleafure.] Go to; you had fome other idea in
your head : I will not liften to you. [ Shefits apart.

Dusum. [Afide to Anufuya and Priyamvada.] In my turn, holy
damfels, allow me to afk one queftion concerning your lovely friend.

‘Both. The requeft, Sir, does us honour.

Dusam. The fage Canna, I know, is' ever intent upon the great
Being ; and muft have declined all earthly conne&ions. How then
can this damfel be, as it is faid, his daughter ?



a2z SACONTALA; OR,

Anv. Let our lord hear. There is, in the family of Cufa, a pious
prince of extenfive power, eminent in devotion and in arms.

Dusuam. You {peak, no doubt, of Caufica, the fage and monarch.

Anvu. Know, Sir, that he is in truth her father; while Canna bears
that revered name, becaufe he brought her up, fince fhe was left an
infant.’

Dusam. Left? the word excites my curiofity ; and raifes in me a
defire of knowing her whole ftory. .

Axv. You fhall hear it, Sir, in few words. When that fage king
had begun to gather the fruits' of his auftere devotion, the gods of
Swerga became apprehenfive of his increafing power, and fent the
nymph Ménaca to fruftrate by her allurements the full effe&t of his piety.

Dusam. Is a mortal’s piety fo tremendous to the inferior deities ?
‘What was the event ?

Axv. In the bloom of the vernal feafon, Caufica, beholdmg the
beauty of the celeftial nymph and wafted by the gale of defire—

[She ﬁops and looks modefi.

Dusum. I now fee the whole. Sacontala then is the daughter of a
king, by a nymph of the lower heaven.

Axvu. Even fo.

Dusum. [Afide.] The defire of my heart is gratified. [Alowud.]
How, indeed, could her tranfcendent beauty be the portion of mortal
birth? Yon light, that f{parkles with tremulous beams, proceeds not
from a terreftrial cavern.

[Sacontala fizs modeftly, with her eyes on the ground.

Dusum. [Again afide.] Happy man that I am! Now has my fancy
an ample range. Yet, having heard the pleafantry of her companions
on the fubje& of her nuptials, I am divided with anxious doubt,
whether fhe be not wholly deftined for a religious life.

Pr1. [Smiling, and loking firft at Sacontala, then at the  king.]
Our lord feems defirous of afking other queftions.

[Sacontala rebukes Priyamvada with her hand.

Dusam. You know my very heart. I am, indeed, eager to learn
the whole of this charmer’s life ; and muft put one queftion more.

Pri. Why fhould you mufe on it fo long? [Afide.] One would
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think this religious man was forbidden by his vows to court a pretty
woman.

~ Dusum. This I afk. Is the ftri& rule of a hermit fo far to be
obferved by Canna, that he cannot difpofe of his daughter in marriage,
but muft check the natural impulfe of juvenile love ? Can fhe (oh pre-
pofterous fate ) be deftined to refide for life among her favourite ante-
lopes, the black luftre of whofe eyes is far furpaffed by hers?

Pri. Hitherto, Sir, our friend has lived happy in this confecrated
foreft, the abode of her {piritual father; but it is now his intention to
_unite her with a bridegroom equal to herfelf.

Dusuwm. [Afide, with ecflafy.] Exult, oh my heart, exult. All doubt
is removed ; and what before thou wouldft have dreaded as a flame,
may now be approached as a gem ineftimable.

Sac. [Seeming angry.] Anufaya, I will ftay here no longer.

Axvu. Why fo, I pray?

Sac. I will go to the holy matron Gautami, and let her know how
impertinently our Priyamvada has been prattling. [ She rifes.

Anu. It will not be decent, my love, for an inhabitant of this
~ hallowed wood to retire before a gueft has received complete honour.

[Sacontala, grving no anfwer, offers to go.

Dusam. [Afide.] Is the then departing ? [He rifes, as if going 2o
Jfop bery but checks himfelf.] The aétions of a paffionate lover. are as
precipitate as his mind is agitated. Thus I, whofe paffion impelled me
to follow the hermit’s daughter, am reftrained by a fenfe of duty.

Pr1. [Going up to Sacontala.] My angry friend, you muit not retire.

Sac. [Stepping back and frowning.] What fhould detain me

Pri. You owe me the labour, according -to- our agreement, of
watering two more fhrubs. Pay me firft, to acquit your conicience,
and then depart, if you pleafe. [ Holding ber.

Dusum. The damfel is fatigued, I imagine, by pouring fo much
water on the cherithed plants. Her arms, graced with palms like frefh
bloffoms, hang careleflly down; her bofom heaves with {trong breath-
ing ; and now her dithevelled locks, from which the ftring has dropped,
are held by one of her lovely hands. Suffer me, therefore, thus to

difcharge the debt.  [Giving bis ring to Priyamvada. Both damfels,
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reading the name Dufhmanta, infcribed on the ring, look with furprife
at each other.] It is a toy unworthy of your fixed attention; but I
value it as a gift from the king.

Pr1. Then you ought not, Sir, to part with it. Her debt is from
this moment difcharged on your word only. [ She returns the ring.

Axvu. You are now releafed, Sacontala, by this benevolent lord—
or favoured, perhaps, by a monarch himfelf. To what place will you
now retire ? % -

Sac. [Afide.] Muft I not wonder at all this if I preferve my fenfes ?

Pr1. Are not you going, Sacontala ?

Sac. Am I your fubje@ ? I fhall go when it pleafes me.

Dusum. [Afide, looking at Sacontala.] Either fhe is affe@ted towards
me, as I am towards her, or I am diftra&ted with joy. She mingles
not her difcourfe with mine ; yet, when I fpeak, fhe liftens attentively.
She commands not her a&ions in my prefence; and her eyes are
engaged on me alone.

Behind the fcenes. Oh pious hermits, preferve the animals of this
hallowed foreft! The king Dufhmanta is hunting in it. 'The duft raifed
by the hoofs of his horfes, which pound the pebbles ruddy as early
dawn, falls like a fwarm of blighting infeés on the confecrated boughs
which fuftain your mantles of woven bark, moift with the water of the
ftream in which you have bathed.

Dusam. [Afide.] Alas! my officers, who are fearching for me, have
indifcreetly difturbed this holy'retreat.

Again bebind the [cenes. Beware, ye hermits, of yon elephant, who
comes' overturning all that oppofe him; now he fixes his trunk with
violence on a lofty branch that obftrués his way; and now he is
entangled in the twining ftalks of the Vratati. How are our facred
rites interrupted! How are the protefted herds difperfed! The wild
elephant, alarmed at the new appearance of a car, lays our foreft wafte.

Dusam. [Afide.] How unwillingly am I offending the devout
forefters! Yes; I muft go to them inftantly.

Pr1i. Noble ftranger, we are confounded with dread of the enraged
elephant. With your permiffion, therefore, we retire to the hermit’s
cottage. -



THE FATAL RING. 15

Anvu. O Sacontala, the venerable matron will be much diftrefled on
your account. Come quickly, that we may be all fafe together.

Sac. [Walkmg Jlowly.] 1 am ftopped, alas! by a fudden pain in
my fide.

" Dusum. Be not alarmed, amiable damfels. It fhall be my care that
no difturbance happen in your facred groves.

Pr1. Excellent ftranger, we were wholly unacquainted with your
ftation ; and you will forgive us, we hope, for the offence of intermit-
ting awhile the honours due to you: but we humbly requeft that you
will give us once more the pleafure of feeing you, though you have
not now been received with perfe& hofpitality.

Dusam. You depreciate , our own merits. The fight of you, fweet
damfels, has fufficiently honoured me.

Sac. My foot, O Anufiya, is hurt by this pointed blade of Cufa
grafs ; and now my loofe veft of bark is caught by a branch of the
Curuvaca. Help me to diintangle myfelf, and fupport me.

[She goes out, locking from time to time at Duthmanta, and
Jupported by the damfels.

Dusnm. [Sighing.] They are all departed; and I too, alas! muft
depart. For how fhort a moment have I been blefled with a fight of
the incomparable Sacontala! I will fend my attendants to the city, and
take my ftation at no great diftance from this foreft. I cannot, in truth,
divert my mind from the fweet occupation of gazing on her. How,
indeed, fhould I otherwife occupy it ? My body moves onward ; but my
reftlefs heart runs back to her; like a light flag borne on a ftaff againft

- the wind, and fluttering in an oppofite dire&tion. [He goes out.
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A R

SCENE, aPraix, with royal pavilions on the frirt of the foreft.

MApuavya. [Sighing and lamenting.]

STRANGE recreation this |—Ah me! I am wearied to death.—My
royal friend has an unaccountable tafte.—What can I think of a king
fo paffionately fond of chafing unprofitable quadrupeds ?—* Here runs
“ an antelope !—there goes a boar!”—Such is our only converfation.
—Even at noon, in exceflive heat, when not a tree in the foreft has a
fhadow under it, we muft be fkipping and prancing about, like the
beafts whom we follow.—Are we thirfty ? We have nothing to drink
but the waters of mountain torrents, which tafte of burned ftones and
mawkifh leaves.—Are we hungry? We muft greedily devour lean
venifon, and that commonly roafted to a ftick.——Have I a moment’s
repofe at night P—My {lumber is difturbed by the din of horfes and
elephants, or by the fons of {lave-girls hallooing out, “ More venifon,
¢ more venifon!”’—Then comes a cry that pierces my ear, ¢ Away to
“ the foreft, away!”—Nor are thefe my only grievances: frefh pain is
now added to the {mart of my firft wounds ; for, while we were fepa-
rated from our king, who was chafing a foolifh deer, he entered, I find,
yon lonely place, and there, to my infinite grief, faw a certain girl,
called Sacontala, the daughter of a hermit: from that moment not a
word of returning to the city|—Thefe diftreffing thoughts have kept my
eyes open the whole night.——Alas! when fhall we return?—I cannot fet
eyes on my beloved friend Dufhmanta fince he fet his heart on taking
another wife.——[Srepping afide and looking.] Oh! there he is.—How
changed |—He carries a bow, indeed, but wears for his diadem a garland
of wood-flowers.—He s advancing : I muft begin my operations.—[ He
Jtands leaning on a flaff.] Let me thus take a moment’s reft. — [ 4/oud.



DusumaNTa enters, as defcribed.

Dusuw. [Afide, fighing.] My darling is not fo eafily attainable ;
yet my heart afflumes confidence from the manner in which fhe feemed
affected : furely, though our love has not hitherto profpered, yet the
inclinations of us both are fixed on our union. [ Smijling.] Thus do
lovers agreeably beguile themfelves, when all the powers of their fouls
are intent on the objeds of their defire!—But am I beguiled ? No ;
when fhe caft her eyes even on her companions, they {parkled with
tendernefs ; when fhe moved her graceful arms, they dropped, as if
languid with love ; when her friend remonftrated againft her departure,
fhe fpoke angrily—All this was, no doubt, on my account.—Oh! how
quick-fighted is love in difcerning his own advantages !

MAvon. [ Bending downward, as before.] Great prince! my hands
are unable to move; and it is with my lips only that I can mutter a
blefling on you. May the king be vi€orious !

Dusum. [ Looking at bim and finiling.] Ah! what has crippled thee,
friend Madhavya ?

MAipr. You ftrike my eye with your own hand, and then afk what
makes 1t weep.

Dusum. Speak intelligibly. I know not what you mean.

MApu. Look at yon Vétas tree bent double in the river. Is it
crooked, I pray, by its own a&, or by the force of the ftream ?

Dusnam. It is bent, I fuppofe, by the current.

MAipn. So am I by Your Majefty.

Dusum. How fo, Madhavya ?

MApn. Does it become you, I pray, to leave the great affairs of
your empire, and fo charming a manfion as your palace, for the fake
of living here like a forefter? Can you hold a council in a wood ? I,
who am a reverend Brahmen, have no longer the ufe of my hands and
feet: they are put out of joint by my running all day long after dogs
and wild beafts. Favour me, I entreat, with your permiffion to repofe

but a fingle day.
SN T
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Dusum. [ Afide.] Such are this poor fellow’s complaints ; whilft I,
when I think of Canna’s daughter, have as little relifh for hunting as
he. How can I brace this bow, and fix a fhaft in the firing, to fhoot
at thofe beautiful deer who dwell in the fame groves with my beloved,
and whofe eyes derive luftre from hers ?

MAipu. [ Looking fledfaftly at the king.] What fcheme is your royal
mind contriving ? I have been crying, I find, in a wildernefs.

Dusuwm. I think of nothing but the gratification of my old friend’s
withes.

MAipu. [ Foyfully.] Then may the king live long |

[ Rifing, but counterfeiting ﬁeéfem%r

Dusum. Stay ; and liften to me attentively.

MA4pn. Let the king command.

Dusum. When you have taken repofe, I fhall want your affiftance
in another bufinefs, that will give you no fatigue.

MApu. Oh! what can that be, unlefs it be eating rice-pudding ?

Dusum. You fhall know in due time.

" Maipu. I fhall be delighted to hear it.

Dusum. Hola! who is there ?

The CHAMBERLAIN enters.

Cuam. Let my {fovereign command me.

Dusum. Raivataca, bid the General attend.

Cuam. I obey.—[He goes out, and returns with the General.]
Come quickly, Sir, the king ftands expe&ing you.

GeN. [ Afide, loking at Dufhmanta.] How comes it that hunting,
which moralifts reckon a vice, thould be a virtue in the eyes of a king?
Thence it is, no doubt, that our emperor, occupied in perpetual toil,
and inured to conftant heat, is become fo lean, that the funbeams
hardly affe& him; while he is {o tall, that he looks to us little men,
like an elephant grazing on a mountain: he feems all foul. — [ Alowd,
approaching the king.] May our monarch ever be vi&orious ! —This
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foreft, O king, is infefted by beafts of prey: we fee the traces of their
huge feet in every path.—What orders is it your pleafure to give ?

Dusuam. Bhadraféna, this moralizing Madhavya has put a ftop to
our recreation by forbidding the pleafures of the chafe.

GeN. [ Afide 10 Madhavya.] Be firm to your word, my friend ;
whilft I found the king’s real inclinations.—[ Aloud.] O! Sir, the fool
talks idly. Confider the delights of hunting. The body, it is true,
becomes emaciated, but it is light and fit for exercife. Mark how the
wild beafts of various kinds are varioufly affeéed by fear and by rage!
What pleafure equals that of a proud archer, when his arrow hits the |
mark as it flies ? — Can hunting be juiftly called a vice ? No recreation,
furely, can be compared with it.

~ MApn. [Angrily.| Away, thou falfe flatterer! The king, indeed,
follows his natural bent, and is excufable; but thou, fon of a {lave
girl, haft no excufe. — Away to the wood | — How I wifh thou hadft
‘been {eized by a tyger or an old bear, who was prowling for a fhakal,
like thyfelf!

Dusum. We are now, Bhadraféna, encamped near a facred hermi-
tage; and I cannot at prefent applaud your panegyrick on hunting.
This day, therefore, let the wild buffalos roll undifturbed in the fhallow
water, or tofs up the fand with their horns ; let the herd of antelopes,
aflembled under the thick fhade, ruminate without fear; let the laige
boars root up the herbage on the brink of yon pool; and let this my
bow take repofe with a flackened firing.

GEN. As our lord commands.

Dusam. Recall the archers who have advanced before me, and forbid
the officers to go very far from this hallowed grove. Let them beware
of urritating the pious: holy men are eminent for patient virtues, yet
conceal within their bofoms a fcorching flame; as carbuncles are natu-
rally cool to the touch ; but, if the rays of the fun have been imbibed
by them, they burn the hand.

MApu. Away now, and triumph on the dehghts of hunting

Gex. The king’s orders are obeyed. [ He goes out.

Dusum. [To bis attendants.| Put off your hunting apparel ; and
thou, Raivataca, continue in waiting at a little diftance.
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Cuam. I fhall obey. [ Goes out.

MA4pa. So! you have cleared the ftage: not even a fly is left on it.
Sit down, I pray, on this pavement of {mooth pebbles, and the fhade
of this tree fhall be your canopy : I will fit by you; for I am impatient
to know what will give me no fatigue.

Dusam. Go firft, and feat thyfelf.

Mipu. Come, my royal friend. [ They both fit under a tree.

Dusaym. Friend Madhavya, your eyes have not been gratified with
an obje& which beft deferves to be feen.

M4pn. Yes, truly; for a king is before them.

Dusuam. All men are apt, indeed, to think favourably of themfelves ;
but I meant Sacontala, the brighteft ornament of thefe woods.

Mépu. [Afide.] I muft not foment his paffion. — [ Alond.] What
can you gain by feeing her ? She is a Brahmen’s daughter, -and confe-
quently no match for you!

Dusam. What! Do people gaze at the new moon, with uplifted
heads and fixed eyes, from a hope of poflefling it? But you muft
know, that the heart of Dufhmanta is not fixed on an obje& which he
muft for ever defpair of attaining.

MAipu. Tell me how.

Dusum. She is the daughter of a pious prince and warrior, by a
celeftial nymph ; and, her mother having left her on earth, fhe has
been foftered by Canna, even as a freth bloflom of Malati, which droops
on its pendent ftalk, is raifed and expanded by the fun’s light.

MApu. [ Laughing.] Your defire to poflefs this ruftick girl, when
you have women bright as gems in your palace already, is like the
fancy of a man, who has loft his relith for dates, and longs for the
four tamarind.

Dusuam. Did you know her, you would not talk {o ‘wildly.

MA4pu. Oh! certainly, whatever a king .admires muft -be fuperla-
tively charming.

Dusuwm. [ Smiling.] What need is there of long defcription ? When
I meditate on the power of Brahmd, and on her lineaments, the
creation of fo tranfcendent a jewel outfhines, in my apprehenfion, all
his other works: fthe was formed and moulded in the eternal mind,
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~ which had raifed with its utmoft exertion the ideas of perfe@ fhapes,
and thence made an affemblage of all abftra& beauties. _

MAipn. She muft render, then, all other handfome women con-
temptible. g -

Dusam. In my mind the really does. I know not yet what blefled
inhabitant of this world will be the pofleflfor of that faultlefs beauty,
which now refembles a blofflom whofe fragrance has not been diffufed ;
a freth leaf, which no hand has torn from its ftalk ; a pure diamond,
which no polither has handled ; new honey, whofe {weetnefs is yet
untafted ; or rather the celeftial fruit of colleéted virtues, to the per-
fe&ion of which nothing can be added.

MZipn. Make hafte, then, or the fruit of all virtues will drop into
the hand of fome devout ruftick, whofe hair fhines with oil of Ingudi.

Dusam. She is not her own miftrefs ; and her fofter-father is at a
diftance. .

MAipu. How is the difpofed towards you ?

Dusrm. My friend, the damfels in a hermit’s family are naturally
referved : yet the did look at me, wifhing to be unperceived ;- then fhe
{miled, and ftarted a new fubje& of converfation. = Love is by nature
averfe to a fudden communication, and hitherto neither fully difplays,
nor wholly conceals, himfelf in her demeanour towards me.

MAps. [ Laughing.]| Has fhe thus taken pofleflion of your heart on
{o tranfient a view ?

Dusam. When fhe walked about with her female friends, I faw her
yet more diftin&ly, and my paffion was greatly augmented. She faid
{weetly, but untruly, ¢ My foot is hurt by the points of the Cufa
“ grafs:” then fhe ftopped ; but foon, advancing a few paces, turned
back her face, pretending a with to difentangle her veft of woven bark
from the branches in which it had not really been caught.

- M4Apa. You began with chafing an antelope, and have now ftarted
new game: thence it is, I prefume, that you are growa fo fond of a
confecrated foreft.

Dusum. Now the bufinefs for you, which I mentioned, is this: you,
who are a Brahmen, muft find fome expedient for my fecond entrance
into that afylum of virtue.
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M4pu. And the advice which I give is this: remember that you
are a king.

Dusam. What then ? :

M4ipn. “ Hola! bid the hermits bring my fixth part of their grain.”
Say this, and enter the grove without {cruple.

Dusam. No, Madhavya: they pay a different tribute, who, having
abandoned all the gems and gold of this world, poffefs riches far
fuperior. The wealth of princes, colle&ted from the four orders of
their fubjeds, is perifhable ; but pious men give us a fixth part of the
fruits of their piety ; fruits which will never perifh.

Behind the [cenes. Happy men that we are! we have now attained

the obje& of our defire.
Dusam. Hah! I hear the voices of fome religious anchorites.

The CHAMBERLAIN enters.

Cuam. May the king be vi&orious ! —T'wo young men, fons of a
hermit, are waiting at my ftation and foliciting an audience.

Dusuwm. Introduce them without delay.

Cuam. As the king commands. [He goes out, and re-enters with
two Brahmens.] Come on ; come this way.

First BrAum. [Looking at the king.] Oh! what confidence is in-
fpired by his brilliant appearance !l —Or proceeds it rather from his
difpofition to virtue and holinefs ! —Whence comes it, that my fear
vanifhes ?——He now has taken his abode in a wood which fupplies us
with every enjoyment; and, with all his exertions for our fafety, his
devotion increafes from day to day.—The praife of a monarch who has
conquered his paffions afcends even to heaven: infpired bards are con-
tinually finging, ¢ Behold a virtuous prince!” but with us the royal
name ftands firft: ¢ Behold, among kings, a fage!”

Seconp BrAum. Is this, my friend, the truly virtuous Dufthmanta ?

FirsT BrAum. Even he. :

SecoND BrAum. Itis not then wonderful, that he alone, whofe arm
is lofty and ftrong as the main bar of his city gate, poffefles the whole
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earth, which forms a dark boundary to the ocean; or that the gods of
Swerga, who fiercely contend in battle with evil powers, proclaim
vi&ory gained by his braced bow, not by the thunderbolt of INDRA.

Bozh. | Approaching him.] O king, be viGorious !

Dusum. [Rifing.] I humbly falute you both.

Both. - Bleflings on thee !

Dusam. [ Refpettfully.] May I know the caufe of this vifit ?

First BrAum. Our fovereign is hailed by the pious inhabitants of
thefe woods ; and they implore——

Dusuam. What is their command ?

First BrAum. In the abfence of our fpiritual guide, Canna, fome .
evil demons are difturbing our holy retreat. Deign, therefore, accom-
panied by thy charioteer, to be mafter of our afylum, if it be only for
a few fhort days.

Dusam. [ Eagerly.] 1am highly favoured by your invitation.

MApn. [ Afide.] Excellent promoters of your defign! They draw
you by the neck, but not againft your will.

Dusam. Raivataca, bid my charioteer bring my car, with my bow
and quiver.

Cuam. I obey. [ He goes out.

First BRAHM. Such condefcenfion well becomes thee, who art an
univerfal guardian.

SeconD BrAum. Thus do the defcendents of Puru perform their
engagement to deliver their fubje&s from fear of danger.

Dusuam. Go firft, holy men: I will follow inftantly.

Bozh. Be ever viorious ! [Zbey go out.

Dusum. Shall you not be delighted, friend Madhavya, to fee my
Sacontal4 ?

M4ips. At firft I fhould have had no obje&ion; but I have a con-
fiderable one fince the ftory of the demons.

Dusum. Oh! fear nothing: you will be near me.

MZpu. And you, I hope, will have leifure to prote& me from them.
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The CHAMBERLAIN 7e-enters.

Cuam. May our lord be vi@orious |—The imperial car is ready ; and
all are expe&@ing your triumphant approach. = Carabba too, a meflenger
from the queen-mother, is juft arrived from the city.

Dusum. Is he really come from the venerable queen ?

Cuam. There can be no doubt of it.

Dusum. Let him appear before me.

[ Zhe Chamberlain goes out, and returns with the Meflenger.

Cuam. There ftands the king—O Carabba, approach him with
reverence.

Mgss. [ Profirating himfelf.] May the king be ever victorious! —
The royal mother fends this meflage—

Dusam. Declare her command.

Mess. Four days hence the ufual faft for the advancement of her
fon will be kept with folemnity ; and the prefence of the king (may his
life be prolonged !) will then be required.

Dusam. On one hand is a commiffion from holy Brahmens ; on the
other, a command from my revered parent: both duties are {acred,
and neither muft be negle&ed.

Mion. [ Laughing.] Stay fufpended between them both, like king
Trifancu between heaven and earth ; when the pious men faid, “ Rife!”
and the gods of Swerga faid, ¢ Fall!”

Dusum. In truth I am greatly perplexed. My mind is principally
diftraéted by the diftance of the two places where the two duties are to
be performed ; as the ftream of a river is divided by rocks in the mid-
dle of its bed.—[ Mufing.] Friend Madhavya, my mother brought you
up as her own fon, to be my playfellow, and to divert me in my child-
hood. You may very ProPerly a& my part in-the queen’s devotions.
Return then to the city, and give an account of my dlﬂrefs through the
commiflion of thefe reverend forefters.

MApu. That I will ;—but you could not really fuppofe that I was
afraid of demons !



THE FATAL RING. 25

Dusam. How come you, who are an egregious Brahmen, to be fo
bold on a fudden ?

MApu. Oh! I am now a young king.

Dusam. Yes, certainly; and I will difpai:ch my whole train to attend
your highnefs, whilft I put an end to the difturbance in this hermitage.

MAvpu. [Strutting.’] See, I am a prince regnant.

Dusam. [ Afide.] “This buffoon of a Brihmen has a {lippery genius.
He will perhaps difclofe my prefent purfuit to the women in the palace.
I muft try to deceive him. [7Zaking Méadhavya by the hand.] 1 fhall
enter the foreft, be aflured, only through refpe& for its pious inhabi-
tants ; not from any inclination for the daughter of a hermit. How
far am I raifed above a girl educated among antelopes; a girl, whofe
heart muft ever be a ftranger to love | —The tale was invented for my
diverfion. |

Mipu. Yes, to be fure; only for your diverfion !

Dusum. Then farewel, my friend ; execute my commiffion faith-
fully, whilft I proceed——to defend the anchorites. LAl go out.
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ACT I

SCENE, the Hermitace iz a Grove.

The Hermit's PuriL bearing canfecmred gm_/}.

PuriL. [ Meditating with wonder. ]

H OW great is the power of Dufthmanta!-—The monarch and his
charioteer had no fooner entered the grove than we continued our holy
rites without interruption.—What words can defcribe him ?— By his
barely aiming a fhaft, by the mere found of his bow ftring, by the
fimple murmur of his vibrating bow, he difperfes at once our calamities.
—Now then I deliver to the priefts this bundle of frefh Cufa grafs to be
fcattered round the place of facrifice.——[ Looking bebind the [cenes.]
Ah! Priyamvada, for whom are you carrying that ointment of Usira
root, and thofe leaves of water lilies ?—[ Liffening attentively.] What
fay you >—That Sacontals is extremely difordered by the fun’s heat,
and that you have procured for her a cooling medicine |—Let her, my
Priyamvada, be diligently attended ; for the 1s the darling of our vene-
rable father Canna.—1I will adminifter, by the hand of Gautami, {ome
healing water confecrated in the ceremony called Vaitana. [ He goes out.

DusHMANTA enters, expreffing the difiraétion of a lover.

Dusum. I well know the power of her devotion: that fthe will fuffer
none to difpofe of her but Canna, I too well know. Yet my heart can
no more return to its former placid ftate, than water can reafcend the
fteep down which it has fallen.—O God of Love, how can thy darts
be fo keen, fince they are pointed with flowers ?—Yes, I difcover the
reafon of their keennefs. They are tipped with the flames which the
wrath of Hara kindled, and which blaze at this moment, like the
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Barava fire under the waves: how elfe couldft thou, who waft con-
fumed even to afhes, be ftill the inflamer of our fouls ? By thee and by
the moon, though each of you feems worthy of confidence, we lovers
are cruelly deceived. They who love as I do, afcribe flowery fhafts to
thee, and cool beams to the moon, with equal impropriety; for the
moon fheds fire on them with her dewy rays, and thou pointeft with
fharp diamonds thofe arrows which feem to be barbed with blofloms,
Yet this god, who bears a fith on his banners, and who wounds me to
the foul, will give me real delight, if he deftroy me with the aid of
my beloved, whofe eyes are large and beautiful as thofe of a roe.—O
powerful divinity, even when I thus adore thy attributes, haft thou no
compaffion ? Thy fire, O Love, is fanned into a blaze by a hundred of
my vain thoughts.—Does it become thee to draw thy bow even to thy
ear, that the fhaft, aimed at my bofom, may inflit a deeper wound ?
—Where now can I recreate my affli¢ted foul by the permiffion of thofe
pious men whofe uneafinefs I have removed by difmiffing my train ?—
[ S7ghing.] 1 can have no relief but from a fight of my beloved. —
[ Laoking up.] This intenfely hot noon muft, no doubt, be pafled by
Sacontala with her damfels on the banks of this river overfhadowed
with Tamalas.—It muft be fo:—I will advance thither.—[ 77 alking
round and looking.] My fweet friend has, I guefs, been lately walking
under that row of young trees; for I fee the ftalks of fome flowers,
which probably fhe gathered, ftill unfhrivelled ; and fome frefh leaves,
newly plucked, ftill dropping milk.——[ Feeling a breexe.] Ah! this
bank has a delightful air! — Here may the gale embrace me, wafting
odours from the water lilies, and cool my breaft, inflamed by the
bodilefs god, with the liquid particles which it catches from the waves
of the Malini. —— [ Looking down.] Happy lover! Sacontalda muft be
fomewhere in this grove of flowering creepers; for I difcern on the
yellow fand at the door of yon arbour fome recent footfteps, raifed a
little before, and deprefled behind by the weight of her elegant limbs.
~—1I fhall have a better view from behind this thick foliage. [ He
conceals bimfelf, looking vigilantly.| Now are my eyes fully gratified.—
The datling of my heart, with her two faithful attendants, repofes on
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a {mooth rock ftrown With‘ freth flowers. — Thefe branches will hide
me, whilft I hear their charming converfation.

[ He flands concealed, and gazes.

SaconTALA and her two Damfels difcovered.

Both. [ Fanning her.] Say, beloved Sacontala, does the breeze,
raifed by our fans of broad lotos leaves, refrefh you?

- Sac. [ Mournfully.] Why, alas, do my dear friends take this trouble?
[ Both look forrowfully at each other.

Dusum. [ Afide.] Ah! fhe feems much indifpofed. What can have
been the fatal caufe of fo violent a fever ? -——Is it what my heart fug-
gefts ? Or ——[ Mufing.] 1 am perplexed with doubts.—The medicine
extradted from the balmy Usira has been applied, I fee, to her bofom :
her only bracelet is made of thin filaments from the ftalks of a water
lily, and even that is loofely bound on her arm. Yet, even thus dif-
ordered, the is exquifitely beautiful.—Such are the hearts of the young!
Love and the fun equally inflame us; but the fcorching heat of fummer
leads not equally to happinefs with the ardour of youthful defires.

R1. [Afide to Anuftiya.] Did you not obferve how the heart of
Sacontala was affe&ted by the firft fight of our pious monarch ? My
{ufpicion is, that her malady has no other caufe.

Axv. | Afide to Priyamvada.] The fame fufpicion had rifen in my
mind. I will afk her at once.—{ Alond.] My fweet Sacontals, let me
put one queftion to you. What has really occafioned your indifpo-
fition ?

Dusnm. [ Afide.] She muft now declare it. Ah! though her brace-
lets of lotos are bright as moon beams, yet they are marked, I fee,
w1th black fpots from internal ardour.

. [ Half-raifing herfelf.] Oh! fay what you fufpe& to have
occaﬁoned it.

Anv. Sacontala, we muft neceflarily be ignorant of what is pafling
in your breaft ; but I fufpe& your cafe to be that which we have often
heard related in tales of love. 'Tell us openly what caufes your illnefs.
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A: phyfician, without knowing the caufe of a diforder, cannot even
begin to apply a remedy.

Dusuwm. [Afide.] 1 flatter myfelf with the fame fufplcmn

Sac. [ Afide.] My pain is intolerable ; yet I cannot haftily difclofe
the occafion of it.

Pri. My {weet friend, Anufiya, fpeaks rationally. Confider the
violence of your indifpofition. ' Every day you will be more and more
emaciated, though your exquifite beauty has not yet forfaken you.

Dusum. [ Afide.] Moft true. Her forehead is parched ; her neck
droops ; her waift is more flender than before ; her fhoulders languidly
fall ; her compleétion is wan ; fhe refembles a Madhavi-creeper, whofe
leaves: are dried by a fultry gale: yet, even thus transformed, fhe is
lovely, and charms my foul.

Sac. [Sighing.] What more can I fay? Ah! why fhould I be the
occafion of your forrow ?°

Pri. For that very reafon, my beloved, we are folicitous to know
your fecret; fince, when each of us has a fhare of your uneafinefs,
you will bear more eafily your own portion of it.

Dusam. [Afide.] Thus urged by two friends, who fhare her pains
as well as her pleafures, the cannot fail to difclofe the hidden caufe of
her malady ; whilft I, on whom the looked at our firft interview with
marked affe@ion, am filled with anxious defire to hear her anfwer.

Sac. From the very inftant when the accomplifhed prince, who his
juft given repofe to our hallowed foreft, met my eye—

[ She breaks off, and looks modef.

Both. Speak on, beloved Sacontala.

Sac. From that inftant my affe@ion was unalterably fixed on him—
and thence I am reduced to my prefent langour.

Anv. Fortunately your affeGtion is placed on a man worthy of
yourfelf.

Pr1i. Oh! could a fine river have deferted the fea and flowed into
a lake ?

Dusawm. [ Foyfully.] That which I was eager to know, her own lips

have told. Love was the caufe of my diftemper, and love has healed
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it; as a fummer’s day, grown black with clouds, relieves all animals
from the heat which itfelf had caufed.

Sac. If it be no difagreeable talk, contrive, I entreat you, fome
means by which I may ﬁnd favour in the king’s eyes.

DusumMm. [Af tde.] That requeft banifhes all my cares, and gives me
rapture even in my prefent uneafy fituation.

Pr1. [Afide to Anufaya.] A remedy for her, my friend, will fcarce
be attainable. Exert all the powers of your mind; for her illnefs
admits of no delay.

Anv. [Afide to Priyamvada.] By what expedient can her cure be
both accelerated and kept fecret ?

Pr1. [As before.] Oh! to keep it fecret will be eafy; but to attain
it foon, almoft infuperably difficult.

Anv. {As before.] How {o?

r1. The young king feemed, I admit, by his tender glances, to
be enamoured of her at firft fight; and he has been obferved, within
thefe few days, to be pale and thin, as if his paffion had kept him
long awake.

Dusuwm. [ Afide.] So it has——This golden bracelet, fullied by the
flame which preys on me, and which no dew mitigates, but the tears
gufthing nightly from thefe eyes, has fallen again and again on my
wrift, and has been replaced on my emaciated arm.

" Pri. [Aloud.] 1 have a thought, Anufiyas——Ilet us write a love-
letter, which I will conceal in a flower, and, under the pretext of
making a refpe@ful offering, deliver it myfelf into the king’s hand.

Axvu. An excellent contrivance! It pleafes me hlghly ;—but what
fays our beloved Sacontala ?

Sac. I muft confider, my friend, the poffible confequences of fuch
a ftep.

Pri. Think alfo of a verfe or two, which may fuit your paffion, and
be confiftent with the chara&er of a lovely girl born in an exalted family.

Sac. I will think of them in due time; but my heart flutters with
the apprehenfion of being reje&ted.

Dusam. [Afide.] Here ftands the man fupremely blefled in thy
prefence, from whom, O timid girl, thou art apprehenfive of a refufal!
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Here ftands the man, from whom, O beautiful maid, thou feareft
reje@ion, though he loves thee diftra&edly. He who fhall poffefs thee
will feek no brighter gem ; and thou art the gem which I am eager to
poflefs.

Axv. You depreciate, Sacontald, your own incomparable merits. What
man in his fenfes would intercept with an umbrella the moonlight of
autumn, which alone can allay the fever caufed by the heat of the noon?

Sac. [Smiling.] 1 am engaged in thought. [She meditazes.

Dusam. Thus then I fix my eyes on the lovely poetefs, without
clofing them a moment, while {he meafures the feet of her verfe: her
forehead is gracefully moved in cadence, and her whole afpet indicates
pure affeéion.

Sac. I have thought of a couplet; but we have no writing implements.

Pri. Let us hear the words; and then I will mark them with my
nail on this lotos leaf, foft and green as the breaft of a young parroquet:
it may eafily be cut into the form of a letter.—Repeat the verfes.

Sac. ¢ Thy heart, indeed, I know not: but mine, oh! cruel, love
“ warms by day and by night; and all my faculties are centred on thee.” .

Dusum. [ Hafily advancing, and pronouncing a verfe in the fame
meafure.] ¢ Thee, O {lender maid, love only warms; but me he
¢ burns; as the day-ftar only ftifles the fragrance of the.night-flower,
“ but quenches the very orb of the moon.’

Axu. [Looking at him joyfully.] Welcome, great king: the fruit of
my friend’s imagination has ripened without delay.

[Sacontala expreffes an inclination to rg/é

Dusum. Give yourfelf no pain.  Thofe delicate limbs, which repofe
on a couch of flowers, thofe arms, whofe bracelets of lotos are dif-
arranged by a flight preffure, and that {weet frame, which the hot noon
feems to have difordered, muft not be fatigued by ceremony.

Sac. [Afide.] O my heart, canft thou not reft at length after all
thy fufferings ?

Axv. Let our fovereign take for his feat a part of the rock on which
fhe repofes. | [Sacontal A makes a little room.

Dusam. [Seating himfelf.] Priyamvada, is not the fever of your
charming friend in fome degree abated ?
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Pr1. [Smiling.] She has juft taken a falutary medicine, and will
foon be reftored to health. But, O mighty prince, as I am favoured
by you and by her, my friendfhip for Sacontala prompts me to converfe
with you for a few moments.

Dusum. Excellent damfel, fpeak openly ; and fupprefs nothing.

Pr1. Our lord fhall hear. ;

Dusum. I am attentive.

Pri. By difpelling the alarms of ‘our pious hermits, you have dif-
charged the duty of a great monarch.

Dusam. Oh! talk a little on other fubjeés.

Pri.. Then I muft inform you that our beloved companion is
enamoured of you, and has been reduced to her prefent languor by the
refiftlefs divinity, love. You -onl'y can preferve her ineftimable life.

Dysum. Sweet Priyamvada, our paffion is reciprocal ; but it is I who
am honoured.

Sac. [Swmiling, with a mixture of affeltion and refentment.’| Why
fhould you detain the virtuous monarch, who muft be affliGed by fo
long an abfence from the fecret apartments of his palace ?

Dusum. This heart of mine, oh thou who art of all things the
deareft to it, will have no object but thee, whofe eyes enchant me with
their black fplendour, if thou wilt but fpeak in a milder ftrain. I, who
was nearly {lain by love’s arrow, am deftroyed by thy fpeech.

Axv. [ Laughing.] Princes are faid to have many favourite conforts.
You muft affure us, therefore, that our beloved fiiend fhall not be
expoled to aflli&ion through our condué.

Dusam. What need is there of many words? Let there be ever fo
many women in my palace, I will have only two objeés of perfe&
regard ; the fea-girt earth, which I govern, and your fweet friend,
whom T love.

Both. Our anxiety is diffipated.

[Sacontala frives in wain to conceal ber joy.

Pri. [ Afide 10 Anufaya.] See how our friend recovers her {pirits
by little and little, as the peahen, opprefled by the fummer heat, is
refrethed by a foft gale and a gentle thower.

Sac. [ 7o the damfels.] Forgive, I pray, my offence in having ufed
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unmeaning words: they were uttered only for your amufement in
return for your tender care of me. : |

Pri. They were the occafion, indeed, of our ferious advice. But
it is the king who muft forgive : who elfe is offended ? .

Sac. The great monarch will, I truft,: excufe what has been faid
either before him or in his abfence.—[ Afide o the damfels.] Intercede
with him, I entreat you. .

Dusam. [Smiling.] 1 would cheerfully forgive any offence, lovely
Sacontald, if you, who have dominion over my heart, would allow me
full room to fit by you, and recover from my fatigue, on this flowery
couch prefled by your delicate limbs. . |
. Pr1. Allow him room ; it will appeafe him, and make him happy.

Sac. [Pretending anger, afide to Priyamvada.] Be quiet, thou mif-
chief-making girl! Doft thou fport with me in my prefent weak ftate ?

Axv. [ Looking bebind the Jeenes.] O! my Priyamvada, there is our
favourite young antelope running wildly and turning his eyes on all
fides: he is, no doubt, feeking his mother, who has rambled in the
wide foreft. I muft go and affift his fearch.

. Pr1. He is very nimble; and you alone will never be able to confine
him in one place. I muft accompany you. [Both going out.

Sac. Alas! I cannot confent to your going far: I fhall be left alone.

Bozh. [Smi!ing.] Alone! with the fovereign of the world by your
fide ! ' ; [ Zhey go ou.

Sac. How could my companions both leave me ?

Dusnm. Sweet maid, give yourfelf no concern. Am not I, who
humbly folicit your favour, prefent in the room of them P—[ Afide.]]
I muft declare my paffion.—[ A4/ud.] Why fhould not I, like them,
wave this fan of lotos leaves, to raife cool breezes and diflipate your
uneafinefs ? Why fhould not I, like them, lay foftly in my lap thofe
feet, red as water lilies, and prefs them, O my charmer, to relieve
your pain ?

Sac. I fhould offend againft myfelf, by receiving homage from a
perfon entitled to my refpe&.

: [She rifes, and walks flowly through weaknefs.

Dusam. The noon, my love, is not yet pafled; and your fiveet
s
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limbs are weak. Having left that couch where frefh flowers covered
your bofom, you can ill fuftain this intenfe heat with fo languid a frame.
LHe gently draws her back.

Sac. Leave me, oh leave me. Iam not, indeed, my own miftrefs,
or—the two damfels were only appointed to attend me. What can I
do at prefent?

Dusum. [ Afide.| Fear of difpleafing her makes me bafhful.

Sac. [Querbearing him.] The king cannot give offence. It is my
unhappy fate only that I accufe.

Dusam. Why fhould you accufe fo favourable a deftiny ?

Sac. How rather can I help blaming it, fince it has permitted my
heart to be affe@ted by amiable qualities, without having left me at my
own difpofal ?

Dusum. [ Afide.] One would imagine that the charming fex, inftead
of being, like us, tormented with love, kept love himfelf within their
hearts, to torment him with delay. [ Sacontala going out.

Dusam. [ Afide.] How! muft I then fail of attaining felicity ?

[ Following her and catching the fkirt of her mantle.

Sac. [Turning back.] Son of Puru, preferve thy reafon; oh! pre-
ferve it.—The hermits are bufy on all fides of the grove.

Dusum. My charmer, your fear of them is vain. Canna himfelf,
who is deeply verfed in the fcience of law, will be no obftacle to our
union. Many daughters of the holieft men have been married by the
ceremony called Gandharva, as it is pra&ifed by Indra’s band, ahd even
their fathers have approved them.—| Looking round.] What fay you?
Are you ftill inflexible ? Alas! I muft then depart.

| Going from her a few paces, then looking back.

Sac. [Moving alfo a few fleps, and then turning back her face.]
Though I have refufed compliance, and have only allowed you to con-
verfe with me for a2 moment, yet, O fon of Puru—Iet not Sacontal4
be wholly forgotten. ,

Dusum. Enchanting girl, fhould you be removed to the ends of the
world, you will be fixed in this heart, as the fhade of a lofty tree
remains with it even when the day is departed.

Sac. [Going out, afide.] Since I have heard his proteftations, my
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feet move, indeed, but without advancing. I will conceal myfelf be-
hind thofe flowering Curuvacas, and thence I fhall fee the refult of his
paffion. [ She hides berfelf behind the [brubs.

Dusam. [ Afide.] Can you leave me, beloved Sacontald ; me who
am all affe@ion ? Could you not have tarried a fingle moment ? Soft is
your beautiful frame, and indicates a benevolent foul ; yet your heart
is obdurate : as the tender Siritha hangs on a hard ftalk.

Sac. [Afide.] I really have now loft the power of departing.

Dusam. [ Afide.] What can I do in this retreat fince my darling has
left it?—[ Mufing and looking round.] Ah! my departure is happily
delayed.—Here lies her bracelet of flowers, exquifitely perfumed by
the root of Usira which had been fpread on her bofom : it has fallen
from her delicate wrift, and is become a new chain for my heart.

[ Zaking up the bracelet with reverence.

Sac. [ dfide, looking at her hand.] Ah me! fuch was my languor,
that the filaments of lotos ftalks which bound my arm dropped on the
ground unperceived by me. ' .

Dusam. [ Aide, placing it in bis boforn.]] Oh! how delightful to the
touch |—From this ornament of your lovely arm, O my darling, though
it be inanimate and fenfelefs, your unhappy lover has regained confi-
dence—a blifs which you refufed to confer.

Sac. [Afide.] I can ftay here no longer. By this pretext I may
return. [Going flowly towards him.

Dusam. [#7ith rapture.] Ah! the emprefs of my foul again blefles
thefe eyes. After all my mifery I was deftined to be favoured by in~
dulgent heaven.—The bird Chatac, whofe throat was parched with
thirft, fupplicated for a drop of water, and fuddenly a cool ftream
poured into his bill from the bounty of a freth cloud.

Sac. Mighty king, when I had gone half way to the cottage, I
perceived that my bracelet of thin ftalks had fallen from my wrift ; and
I return becaufe my heart is almoft conyinced that you muft have feen
and taken it. Reftore it, I humbly entreat, left you expofe both your-
{elf and me to the cenfure of the hermits. '

Dusam. Yes, on one condition I will return it.

Sac. On what condition ? Speak ——
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Dusuy. That I may replace it on the wrift to which it belongs.

Sac. [Afide.] T have no alternative. LApproaching him.

Dusum. But in order to replace it, we muft both be feated on that
fmooth rock.— They both fit down—Duthmanta taking ber hand.}—
0 exquifite foftnefs '—This hand has regained its native ftrength and
beauty, like a young fhoot of Camalatd:—or it refembles rather the
god of love himfelf, when, having been confumed by the fire of Hara’s
wrath, he was reftored to life by a fhower of ne&ar fprinkled by the
immortals.

Sac. [Preffing bis band.]| Let the fon of my lord make hafte to tie
on the bracelet.

Dusam. [ Afide, with mpmre] Now I am truly blefled.—That
phrafe; the fon of my lord, is applied -only to a hufband. —[ Aloxd.’]
My charmer, the clafp of this bracelet is not eafily loofened : it muft
be made to fit you better.

Sac. [ Smiling.] As you pleafe.

Dusuam. [Quitting ber hand.] Look, my darling: this is the new
moon which left the firmament in honour of fuperior beauty, and,
having defcended on your enchanting wrift, has joined both its horns
round it in the thape of a bracelet.

Sac. I really fee nothing like a moon : the breeze, I fuppofe, has
fhaken fome duft from the lotos flower behind my ears, and that has
obfcured my fight.

Dusam. [ Smiling.] If you permit me, I will blow the fragrant duft
from your eye.

Sac. It would be a kindnefs ; but I cannot truft you.

Dusuam. Oh! fear not, fear not. A new fervant never tranfgrefles
the command of his miftrefs. |

Sac. But a fervant over affiduous deferves no confidence.

Dusuam. [ Afide.] 1T will not let {lip this charming occafion. ——
[ Astempting to raife her head—Sacontala faintly repels him, but fits
Slill.]—=O damfel with an antelope’s eyes, be not apprehenfive of
my indifcretion.—{ Sacontala /ooks up for a moment, and then bafh-
Jully drops ber head — Duthmanta, afide, gently raifing her bead.] —
That lip, the foftnefs of which is imagined, not proved, feems to
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pronounce, with a delightful tremour, its permiffion for me to allay my
thirft.

Sac. The fon of my lord feems inclined to break his promife.

Dusum. Beloved, I was deceived by the proximity of the lotos to
that eye which equals it in brightnefs. [ He blows gently on ber eye.

Sac. Well; now I fee a prince who keeps his word as it becomes
his imperial chara&er. Yet I am really athamed that no defert of mine
entitles me to the kind fervice of my lord’s fon.

Dusam. What reward can I defire, except that which I confider as
the greateft, the fragrance of your delicious lip ?

Sac. Will that content you ?

Dusum. The bee is contented with the mere odour of the water lily.

Sac. If he were not, he would get no remedy

Dusum. Yes, this and this— [Kiffing ber eagerly.

Behind the [cenes. Hark | the Chacravaca is calling her mate on the
bank of the Malini: the night is beginning to fpread her fthades.

Sac. [ Liftening, alarmed] O fon of my lord, the matron Gautam1
approaches to enquire after my health. Hide yourfelf, I entreat, be-
hind yon trees.

Dusum. I yield to neceffity. [ He retires.

Gavrami enters with o vafe in ber hand.

Gavr. [ Looking anxioufly at Sacontals.”] My child, here is holy
water for thee.—What! haft thou no companion here but the invifible
gods ; thou who art fo much indifpofed ! '

Sac. Both Priyamvada and Anufya are juft gone down to the river.

Gavr. [Sprinkling her.] Is thy fever, my child, a little abated ?

[ Feeling her hand.

Sac. Venerable matron, there is a change for the better.

Gavut. Then thou art in no danger. Mayft thou live many years!
The day is departing : let us both go to the cottage.

Sac. [ Afde, rifing flowly.] O my heart, no fooner hadft thou
begun to tafte happinefs, than the occafion {lipped away ! ;

[She advances a few fleps, and returns to the arbour.
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Sac. O bower of twining plants, by whom mj forrows have been
difpelled, on thee I call ; ardently hoping to be once more happy under
thy fhade. [ She goes out with Gautam.

Dusum. [ Returning to the bower, and fighing.] How, alas, have
my defires been obftructed |—Could I do lefs than kifs the lips of my
charmer, though her modeft cheeks were half averted ; lips, whofe
fweetnefs had enchanted me, even when they pronounced a denial ?>—
‘Whither now can I go?—1I will remain awhile in this arbour of creeperé
which my darling’s prefence has illuminated.—[ Looking round.} Yes ;
this is her feat on the rock, fpread with blofloms, which have been
prefled by her delicate limbs.—Here lies her exquifite love-letter on the
leaf of a water lily; here lay her bracelet of tender filaments which
had fallen from her fweet wrift.—Though the bower of twining Vétafas
be now defolate, fince my charmer has left it, yet, while my eyes are
fixed on all thefe delightful memorials of her, I am unable to depart.—
[ Mufing.}) Ah! how imperfeély has this affair been conduéted by a lover,
like me, who, with his darling by his fide, has let the occafion {lip.—
Should Sacontala vifit once more this calm retreat, the opportunity
fhall not pafs again unimproved: the pleafures of youth are by nature
tranfitory.—Thus my foolith heart forms refolutions; while it is dif-
trated by the fudden interruption of its happinefs. Why did it ever
allow me to quit without effe& the prefence of my beloved ?

Bebind the feenes. O king, while we are beginning our evening facri-
fice, the figures of blood-thirfty demons, embrowned by clouds col-
lected at the Aeparture of day, glide over the facred hearth, and {pread
confternation around.

Dusum. Fear not, holy men.—Your king will prote& you. ,

[ He goes ous.
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ACT IV.

S G'E NE, a Lawx before the Cottage.

The ‘two damfels are difcovered gathering flowers.

ANUSUYA.

O MY Priyamvadi, though our fweet friend has been happily mar-
ried, according to the rites of Gandharvas, to a bridegroom equal in
rank and accomplithments, yet my affe@tionate heart is not wholly free
from care ; and one doubt gives me particular uneafinefs.

Pri. What doubt, my Anufaya ?

Axvu. This morning the pious prince was difmiffed with gratitude
by our hermits, who had then completed their myftick rites: he is
now gone to his capital, Haftinapura, where, furrounded by a hundred
women in the recefles of his palace, it may be doubted whether he will
remember his charming bride.

Prr. In that refpe@ you may be quite eafy. Men, fo well informed
and well educated as he, can never be utterly deftitute of honour.—
We haye another thing to confider. When our father Canna fhall
return from his pilgrimage, and fhall hear what has paffed, I cannot tell
how he may receive the intelligence.

Axv. If youafk my opinion, he will, I think, approve of the marriage.

Pri. Why do you think fo ?

Axv. Becaufe he could defire nothing better, than that a hufband
fo accomplithed and fo exalted fhould take Sacontala by the hand. It
was, you know, the declared obje& of his heart, that the might be
fuitably married ; and, fince heaven has done for him what he moft
withed to do, how can he poffibly be diffatisfied ?

Pri. You reafon well ; but——[ Looking at her bafket.] My friend,
we have plucked a fufficient ftore of flowers to {catter over the place

of facrifice.
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Axv. Let us gather more to decorate the temples of the goddefles -
who have procured for Sacontala fo much good fortune.
[ They both gather more flowers.
Behind the [cenes. It is I—Hola!l ‘ |
Axv. [Liftening.] I hear the voice, as it feems, of a gueft arrived
in the hermitage.
r1. Let us haften thither. Sacontala is now repofing ; but though
we may, when the wakes, enjoy her prefence, yet her mind will all
day be abfent with her departed lord.
Anv. Be it fo; but we have occafion, you know, for all thefe

flowers. - [ Zhey advance.
Again behind the fcenes. How! Doft thou thow no attention te a
gueft ? Then hear my imprecations.—¢ He on whom thou art medi-

“ tating, on whom alone thy heart is now fixed, while thou negle&eft
“ a pure gem of devotion who demands hofpitality, fhall forget thee,
“ when thou feeft him next, as a man reftored to fobriety forgets the
“ words which he uttered in a ftate of intoxication.”

- [Both damfels look at each other with affliion.

Pr1. Wo is me! Dreadful calamity! Our beloved friend has, through
mere abfence of mind, provoked, by her negle&, fome holy man who
expe&ed reverence.

Anv. [Looking.] It muft be fo; for the cholerick Durvafas is gomg
haftily back.

Pri. Who elfe has power to confume, like raging fire, Whatever
offends him ? Go, -my Anufaya; fall at his feet, and perfuade him, if
poflible, to return: in the mean time I will prepare water and refrefh-
ments for him.

ANU I go with eagernefs. [ She goes out.

1. [ Advancing haflily, her foot ﬂzps] Ah! through my eager
ha{’ce I have let the bafket fall; and my religious duties muft not be
poftponed. [ She gathers frefb flowers.

ANUSUYA re-enters.

Awv. His wrath, my beloved, pafles all bounds.—Who living could
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now appeafe him by the humbleft proftrations or entreaties? yet at
laft he a little relented. '

Pri. That little is a great deal for him.—But inform me how you
{foothed him in any degree.

Axvu. When he pofitively refufed to come back, I threw myfelf at
his feet and thus addrefled him: ¢ Holy fage, forgive, I entreat, the
¢ offence of an amiable girl, who has the higheft veneration for you,
“ but was ignorant, through diftra&ion of mind, how exalted a per-
¢ fonage was calling to her.”

Pr1. What then? What faid he ?

Axvu. He thus anfwered: “ My word muft not be recalled ; but
¢ the fpell which it has raifed fhall be wholly removed when her lord
¢ fhall fee his ring.” Saying this, he difappeared.

Pri. We may now have confidence; for before the monarch de-
parted, he fixed with his own hand on the finger of Sacontala the ring,
on which we faw the name Dufhmanta engraved, and which he will
inftantly recognize. On him therefore alone will depend the remedy
for our misfortune.

Anxvu. Come; let us now proceed to the fhrines of the goddefles
and implore their fuccour. [Both advance.

1. [Looking.] See, my Anufayi, where our beloved friend fits,
motionlefs as a pi¢ure, fupporting her languid head with her left hand.
With a mind fo intent on one obje&, fhe can pay no attention to her-
{elf, much lefs to a ftranger.

Axvu. Let the horrid imprecation, Priyamvada, remain = fecret be-
tween us two: we muft fpare the feelings of our beloved, who is natu-
rally fufceptible of quick emotions.

Pr1. Who would pour boiling water on the bloflom of a tender
Mallica ? ' [Both go out.

A PuriL of CANNA enters.

Pur. I am ordered by the venerable Canna, who is returned from
the place of his pilgrimage, to obferve the time of the night, and am,

therefore, come forth to fee how much remains of it.—[ Zalking round,
_ 6
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of the king’s fortune, to predi& the acceffion of brighter ornaments
in his palace. [Sacontala looks modef?.

Pur. I muft haften to Canna, who is gone to bathe in the Malini,
and let him know the fignal kindnefs of the woodnymphs.

[ He goes out.

Anvu. My fweet friend, I little expe&ed fo {fplendid a drefs: how
thall I adjuft it properly ? [Confidering. }—Oh ! my {kill in painting
will fupply me with fome hints; and I will difpofe the drapery
according to art.

Sac. I well know your affe&ion for me.

CANNA enters meditating.

Cax. [4fide.] This day muft Sacontald depart: that is refolved;
yet my foul is fmitten with anguith.—My {peech is interrupted by a
torrent of tears, which my reafon fupprefles and turns inward : my
very fight is dimmed.—Strange that the affli&ion of a forefter, retired
from the haunts of men, fhould be fo exceflive!—Oh, with what
pangs muft they, who are fathers of families, be afflicted on the de-
parture of a daughter! [ He walks round mufing.

Pri. Now, my Sacontala, you are becomingly decorated : put on
this lower veft, the gift of f{ylvan goddeffes.

[ Sacontala rifes and puts on the mantle.

Gaur. My child, thy {piritual father, whofe eyes overflow with
tears of joy, ftands defiring to embrace thee. Haften therefore to
do him reverence. | Sacontala modeftly bows to bim.

Can. Mayft thou be cherithed by thy hufband, as Sarmifhtha was
cherifhed by Yayati! Mayft thou bring forth a fovereign of the world,
as the brought forth Puru!

Gaur. This, my child, is' not a mere benedi@ion: it is a boon
a&ually conferred.

Can. My beft beloved, come and walk with me round the {acri-
ficial fire.——[7hey all advance.] May thefe fires preferve thee! Fires
which {pring to their appointed ftations on the holy hearth, and
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confume the confecrated wood, while the frefh blades of myfterious
Cufa lie fcattered around them !—Sacramental fires, which deftroy
fin with the rifing fumes of clarified butter |— Sacontala walks with
Jolemnity round the hearth.] Now fet out, my darling, on thy aufpi-
cious journey.— Looking round.] Where are the attendants, the
two Mifras.

Enter SARNGARAVA and SARADWATA.

Both. Holy fage, we are here.

Can. My fon Sarngarava, thow thy fifter her way.

Sirn. Come, damfel.— [ They all advance.

Can. Hear, O ye trees of this hallowed foreft ; ye trees, in which
the fylvan goddefles have their abode; hear, and proclaim, that
Sacontala is going to the palace of her wedded lord ; the who drank
not, though thirfty, before you were watered ; fhe who cropped not,
through affe@tion for you, one of your frefh leaves, though fhe
would have been pleafed with {uch an ornament for her locks; fhe
whofe chief delight was in the feafon when your branches are fpan-
gled with flowers !

CHORUS of invifible WoopNyMPHs.

May her way be attended with profperity! May propitious breezes
{prinkle, for her delight, the odoriferous duft of rich blofloms! May
pools of clear water, green with the leaves of the lotos, refreth her
as the walks! and may {hady branches be her defence from the
{corching - funbeams ! [ AU liften with admiration.

SArn. Was that the voice of the Cécila withing a happy journey
to Sacontala ?—Or did the nymphs, who are allied to the pious in-
habitants of thefe woods, repeat the warbhng of the muficdl bird,
and make its greeting their own ?

Gaur. Daughter, the fylvan goddeffes, who love their kindred
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friend fo foon as to-day, I feel that my delight is at leaft equalled by

my forrow.
Pri. Oh! we muft fubmit patiently to the anguith of parting. Our
beloved friend will now be happy ; and that fhould confole us.

Anvu. Let us now make hafte to drefs her in bridal array. I have
already, for that purpofe, filled the fhell of a cocoa nut, which you fee
fixed on an Amra tree, with the fragrant duft of Nagacéfaras: take it
down, and keep it in a frefh lotos leaf, whilft I collet fome Gérachana
from the forehead of a facred cow, fome earth from confecrated ground,
and fome freth Cufa grafs, of which I will make a pafte to enfure good
fortune. &

Pri. By all means.
[ She takes down the perfume.—~Anuflyi goes out.

Behind the feenes. O Gautami, bid the two Mifras, Sarngarava and
Saradwata, make ready to accompany my child Sacontala.

Pr1. [ Liffening.] Lofe no time, Anufiya, lofe no time. Our father
Canna i1s giving orders for the intended journey to Haftinipura.

ANUSUYA re-enters with the ingredients of her charms.

Anv. I am here: let us go, my Priyamvada. [Zhey both advance.

Pr1. [Looking.] There ftands our Sacontals, after her bath at fun-
rife, while many holy women, who are congratulating her, carry bafkets
of hallowed grain. Let us haften to greet her..

Enter SacoNTALR, GavTAMI, and female Hermits.

Sac. I proftrate myfelf before the goddefs. |
GavuTr. My child, thou canft not pronounce too often the word god-
defs: thus wilt thou procure great felicity for thy lord.
Herm. Mayft thou, O royal bride, be delivered of a hero!
[Z%e Hermits go out.
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Both damfels. [ Approaching Sacontald.] Beloved friend, was your
bath pleafant ?

Sac.. O! my friends, you are welcome: let us fit awhile together.

[They feat themfelves.

Axvu. Now you muft be patient, whilft I bind on a charm to fecure
your happinefs. .

Sac. That is kind. Much has been decided this day : and the
pleafure of being thus attended by my {weet friends will not foon
return. [#iping off her tears.
- Prr. Beloved, it is unbecoming to.weep at a time when you are
going to be {o happy.—[ Bozh damfels burft into tears as they drefs her.]
Your elegant perfon deferves richer apparel : it is now decorated with
fuch rude flowers as we could procure in this foreft.

Canxa’s PuriL enters with rich clothes.

Pue. Here is a complete drefs. Let the queen wear it aufpicioufly ;
and may her life be long! LZbe women look with aftonifbmen.

Gavr. My fon Harita, whence came this apparel ?

Pur. From the devotion of our father Canna.

GavT. What doft thou mean ?

Pur. Be attentive. The venerable fage gave this order: Bring
“ frefh flowers for Sacontala from the moft beautiful trees;”” and fud-
denly the woodnymphs appeared, raifing their hands, which rivalled
new leaves in beauty and foftnefs. Some of them wove a lower mantle
bright as the moon, the prefage of her felicity ; another prefled the
juice of Lacthd to ftain her feet exquifitely red; the reft were bufied
in forming the gayeft ornaments ; and they eagerly thowered their gifts
on us.

Pri. [ Looking at Sacontala.] Thus it is, that even the bee, whofe
neft is within the hollow trunk, does homage to the honey of the lotos
flower. _ -

Gavur. The nymphs muft have been commiffioned by the goddefs
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and obferving the heavens.] On one fide the moon, who kindles the
flowers of the Ofhadhi, has nearly funk in his weftern bed ; and, on
the other, the fun, feated behind his charioteer Arun, is beginning his
courfe : the luftre of them both is confpicuous, when they rife and
when they fet; and by their example fhould men be equally firm in
profperous and in adverfe fortune.—The moon has now difappeared,
and the night-flower pleafes no more : it leaves only a remembrance of
its odour, and languifhes like a tender bride whofe pain is intolerable in
the abfence of her beloved.—The ruddy morn impurples the dew drops
on the branches of yonder Vadari; the peacock, fhaking off fleep,
haftens from the cottages of hermits interwoven with holy grafs ; and
yonder antelope, fpringing haftily from the place of facrifice, which is
marked with his hoofs, raifes himfelf on high, and ftretches his graceful
limbs.—How is the moon fallen from the fky with diminifhed beams!
the moon who had fet his foot on the head of Suméru, king of moun-
tains, and had climbed, {cattering the rear of darknefs, even to the
central palace of Vifhnu !—Thus do the great men of this world afcend
with extreme labour to the fummit of ambition, but eafily and quickly
defcend from it. -

ANUSUYA enters mediz‘dting.

Axv. [Afide.] Such has been the affeftion of Sacontals, though
fhe was bred in auftere devotion, averfe from fenfual enjoyments |——
How unkind was the king to leave her!

Pur. [Afide.] The proper time is come for performing the héma: I
muit apprife our preceptor of it. [ He goes out.

Anu. The fhades of night are difperfed; and I am hardly awake ;
but were I ever fo perfe@ly in my fenfes, what could I now do? My
hands move not readily to the ufual occupations of the morning.—Let
the blame be caft on love, on love only, by whom our fiiend has been
reduced to her prefent condition, through a monarch who has broken
his word.—Or does the imprecation of Durvéfas already prevail? How
elfe could a virtuous king, who made fo folemn an engagement, have
fuffered fo long a time to elapfe without fending even a meflage *—
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Shall we convey the fatal ring to him ?—Or what expedient can be fug-
gefted for the relief of this incomparable girl, who mourns without
ceafing >—Yet what fault has the committed /—With all my zeal for
her happinefs, I cannot fummon courage enough to inform our father
Canna that fhe is pregnant.—What then, oh! what ftep can I take to
relieve her anxiety ?

PRIVAMVADA enters.

Pr1i. Come, Anufiyi, come quickly. They are making fuitable
preparations for conduéing Sacontal4 to her hufband’s palace.

Anv. [With furprife.] What fay you, my friend ?

. Pri. Hear me. I went juft now to Sacontala, meaning only to afk
if fhe had flept well—

Axvu. What then? oh! what then?

Pri1. She was fitting with her head bent on her knee, when our fa-
ther Canna, entering her apartment, embraced and congratulated her.—
~ % My fweet, child,” faid he, ¢ there has been a happy omen: the
“ young Brahmen who officiated in our morning facrifice, though his
“ fight was impeded by clouds of {moke, dropped the clarified butter
“ into the very center of the adorable flame.—Now, fince the pious
“ a& of my pupil has profpered, my fofter-child muft not be fuffered
¢ any longer to languith in {forrow ; and this day I am determined to
“ fend thee from the cottage of the old hermit who bred thee up, to
“ the palace of the monarch who has taken thee by the hand.”

Axvu. My friend, who told Canna what paffed in his abfence ?

Prr. When he entered the place where the holy fire was blazing,
he heard a voice from heaven pronouncing divine meafures.—

Anv. [Amazed.] Ah! you aftonith me.

Pri. Hear the celeftial verfe: “ Know that thy adopted daughter,
“ O pious Brahmen, has received from Dufhmanta a ray of glory def-
“ tined to rule the world; as the wood Sami becomes pregnant with
“ myfterious fire.”

Axv. [Embracing Priyamvada.] Iam delighted my beloved ; I am
tranfported with joy. But—{fince they mean to deprive us of our
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hermits, have withed you profperity, and are entitled to humble
thanks. [Sacontala walks round, bowing to the nymphs.

Sac. [Afide, to Priyamvada.]] Delighted as I am, O Priyamvada,
with the thought of feeing again the fon of my lord, yet, on leaving
this grove, my early afylum, I am fcarce able to walk.

Pri. You lament not alone.——Mark the affli&tion of the foreft
itfelf when the time of your departure approaches!—The female
antelope browfes no more on the colle&ted Cufa grafs; and the pea-
hen ceafes to dance on the lawn : the very plants of the grove, whofe
pale leaves fall on the ground, lofe their firength and their beauty.

Sac. Venerable father, {uffer me to addrefs this Madhavi creeper,
whofe red blofloms inflame the grove.

Cax. My child, I know thy affeéion for it.

Sac. [ Embracing the plant.] O moft radiant of twining plants,
receive my embraces, and return them with thy flexible arms: from
this day, though removed to a fatal diftance, I fhall for ever be thine.
—O beloved father, confider this creeper as myfelf.

Can. My darling, thy amiable qualities have gained thee a huf-
band equal to thyfelf: fuch an event has been long, for thy fake, the
chief obje& of my heart ; and now, fince my folicitude for thy mar-
riage is at an end, I will marry thy favourite plant to the bridegroom
Amra, who fheds fragrance near her.——Proceed, my child, on thy
journey.

Sac. [ Approaching the two damfels.”] Sweet friends, let this Mad-
havi creeper be a precious depofit in your hands.

Axv. and Pri. Alas! in whofe care fhall we be left ?

; [ Zhey both weep.

Can. Tears are vain, Anufiya: our Sacontala ought rather to be
{upported by your firmnefs, than weakened by your weeping.

[ AUl advance.

Sac. Father! when yon female antelope, who now moves flowly
from the weight of the young ones with which fhe is pregnant, fhall
be delivered of them, fend me, I beg, a kind meflage with tidings
of her fafety.—Do not forget it.

Cax. My beloved, I will not forget it.
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Sac. [Advancing, then flopping.] Ah! what is it that clings to the

fkirts of my robe, and detains me ? [ She turns round, and looks.

Can. It is thy adopted child, the little fawn, whofe mouth, when
the tharp points of Cufa grafs had wounded it, has been {o often {meared
by thy hand with the healing oil of Ingudi; who has been fo often fed
by thee with a handful of Syamaka grains, and now will not leave the
footfteps of his prote@refs.

Sac. Why doft thou weep, tender fawn, for me, who muft leave
our common dwelling place *~—As thou waft reared by me when thou
hadft loft thy mother, who died foon after thy birth, fo will my fofter-
father attend thee, when we are feparated, with anxious care.—Return,
poor thing, return—we muft part. [ She burfts into tears.

Can. Thy tears, my child, ill fuit the occafion: we fhall all meet
again: be firm: fee the dire& road before thee, and follow it.—When
the big tear lurks beneath thy beautiful eyelathes, let thy refolution
check its firft efforts to difengage itfelf.—In thy paflage over this earth,
where the paths are now high, now low, and the true path feldom dif-
tinguithed, the traces of thy feet muft needs be unequal; but virtue
will prefs thee right onward.

SArw. It is a facred rule, holy fage, that a benevolent man fhould
accompany a traveller till he meet with abundance of water ; and that
rule you have carefully obferved : we are now near the brink of a large
pool. Give us, therefore, your commands, and return.

Can. Let us reft awhile under the fhade of this Vata tree.—[ Zhey
all go to the [bade.|—What meffage can I fend with propriety to the
noble Dufhmanta ? | He meditates.

Axu. [ Afide to Sacontala.] My beloved friend, every heart in our
afylum is fixed on you alone, and all are afflidted by your departure.—
Look ; the bird Chacra{réca, called by his mate, who is almoft hidden
by water lilies, gives her no anfwer ; but having dropped from his bill
the fibres of lotos ftalks which he had plucked, gazes on you with in-
expreflible tendernefs.

Cax. My fon Sarngarava, remember, when thou fhalt prefent Sacon-
tala to the kmg, to addrefs him thus, in my name: ¢ Confidering us

“ hermits as virtuous, indeed, but rich only in devotion, and confider-
7
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“ ing alfo thy own exalted birth, retain thy love for this girl, which
¢ arofe in thy bofom without any interference of her kindred; and
“ look on her among thy wives with the fame kindnefs which they
“ experience: more than that cannot be demanded; fince pamcular
“ affetion muft depend on the will of heaven.”

 S4rw. Your meflage, venerable man, is deeply rooted in my re-
membrance.

Cax. [Looking tenderly at Sacontala.] Now, my darling, thou too
muft be gently admonithed.—W'e, who are humble forefters, are yet
acquainted with the world which we have forfaken.

SArN. Nothing can be unknown to the wife.

Can. Hear, my daughter.——When thou art fettled in the manfion
of thy hufband, fhow due reverence to him, and to thofe whom he
reveres : though he have other wives, be rather an affe&ionate hand-
maid ‘to them than a rival.——Should he difpleafe thee, let not thy
refentment lead thee to difobedience.——In thy condué to thy domef-
ticks be rigidly juft and impartial ; and feek not eagerly thy own grati-
fications. ——-By fuch behaviour young women become refpe&able ; but
perverfe wives are the bane of a family.——What thinks Gautami of
this leflon ?

Gaur. It is incomparable :——my child, be fure to remember it.

Can. Come, my beloved girl, give a parting embrace to me and to
thy tender companions.

Sac. Muft Anufiya and Priyamvada return to the hermitage ?

Can. They too, my child, muft be fuitably married ; and it would
not be proper for them yet to vifit the city; but Gautami will accom-
pany thee.

Sac. [Embracing him.] Removed from the bofom of my father,
like a young fandal tree, rent from the hills of Malaya, how fhall I
exift in a ftrange foil ?

Can. Be not fo anxious. When thou thalt be miftr efs of a family,
and confort of a king, thou mayft, indeed, be occafionally perplexed
by the intricate affairs which arife from exuberance of wealth, but wilt
then think lightly of this tranfient affli&ion, -elpecially when thou
fhalt have a fon (and a fon thou wilt have) bright as the rifing day-ftar.
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~——Know alfo with certainty, that the body muft neceffarily, at the
appointed moment, be feparated from the {oul: who, then, can be im-
moderately affli&ted, when the weaker bounds of extrinfick relations
are loofened, or even broken ?

Sac. [ Falling at his feet.] My father, I thus humbly declare my
veneration for you.

Can. Excellent girl, may my effort for thy happinefs prove fuc-
cefsful. .

Sac. [Approaching her two companions.] Come, then, my beloved
friends, embrace me together. [They embrace her.

Anv. My friend, if the virtuous monarch thould not at once recol-
le& you, only thow him the ring on which his own name is engraved.

Sac. [Starting.] My heart flutters at the bare apprehenfion which
you have raifed.

Pr1. Fear not, fweet Sacontala: love always raifes 1deas of mifery,
which are feldom or never realifed.

Sirw. Holy fage, the fun has rifen to a confiderable height: let the
queen haften her departure.

Sac. [ Again embracing Canna.| When, my father, oh! when again
thall I behold this afylum of virtue ?

Cax! Daughter, when thou fhalt long have been wedded, like this
fruitful earth, to the pious monarch, and fhalt have borne him a fon,
whofe car fhall be matchlefs in battle, thy lord fhall transfer to him the
burden of empire, and thou, with thy Dufhmanta, fhalt again feek
tranquillity, before thy final departure, in this loved and confecrated

grove.
Gavr. My child, the proper time for our journey pafles away
rapidly : fuffer thy father to return.——Go, venerable man, go back to

thy manfion, from which fhe is doomed to be {o long abfent.

Can. Sweet child, this delay interrupts my religious duties.

Sac. You, my father, will perform them long without forrow ; but
I, alas! am deftined to bear afli&ion.

Cax. O! my daughter, compel me not to negle&t my daily devo-
tions. — [ Sighing.] No, my forrow will not be diminifhed.—Can it
ceafe, my beloved, when the plants which rife luxuriantly from the
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hallowed grains which thy hand has ftrown before my cottage, are
 continually in'my fight ?—Go, may thy journey profper..

[Sacontala goes out with Gautami and the two Mifras.
Both damfels. [ Looking after Sacontala with anguifh.] Alas! alas!

our beloved is hidden by the thick trees.
Cax. My children, fince your friend is at length departed, check

your immoderate grief, and follow me. [ Zbey all turn back.

Both. Holy father, the grove will be a perfe& vacuity without Sa-
contala. :

Can. Your affe®ion will certainly give it that appearance.——[ He
walks round, meditating.]—Ah me!—Yes ; at laft my weak mind has
attained its due firmnefs after the departure of my Sacontala.—In truth
a daughter muft {fooner or later be the property of another ; and, hav-
ing now fent her to her lord, I find my foul clear and undifturbed,
like that of a man who has reftored to its owner an ineftimable depofit

which he long had kept with folicitude, [ Zhey go out.
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ACT V.

SCENE, the PALACE.

An old CHAMBERLAIN, fighing.

CHAMBERLAIN."

ALAS! what a decrepid old age have I attained *——This wand,
which I firft held for the difcharge of my cuftomary duties in the
fecret apartments of my prince, is now my fupport, whilft I walk
feebly through the multitude of years which I have paffed.—I muft
now mention to the king, as he goes through the palace, an event
which concerns himfelf: it muft not be delayed.—{ Advancing Slowly. )
What is it 2>—Oh! I recolle@: the devout pupils of Canna defire an
audience.——How ftrange a thing is human life |—The intelleé&s of an
old man feem at one time luminous, and then on a fudden are in-
volved in darknefs, like the flame of a lamp at the point of extin&ion.
— [ He walks round and looks.] There is Dufhmanta: he has been
attending to his people, as to his own family ; and now with a tran-
quil heart feeks a folitary chamber ; as an elephant the chief of his
herd, having grazed the whole morning, and being heated by the
meridian fun, repairs to a cool ftation during the oppreflive heats.—
Since the king is juft rifen from his tribunal, and muft be fatigued, I
am almoft afraid to inform him at prefent that Canna’s pupils are ar-
rived : yet how fhould they who fupport nations enjoy reft *—The fun
yokes his Liight fteeds for the labour of many hours ; the gale breathes
by night and by day; the prince of ferpents continually fuftains the
weight of this earth; and equally inceflant is the toil of that man,
whofe revenue arifes from a fixth part of his people’s income.

| He walks about.
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Enter DusuMaNTA, MADHAVYA, and Attendants.

Dusum. [ Looking oppreffed with bufines.] Every petitioner having
attained juftice, is departed happy; but kings who perform their duties
confcientioufly are affli@ted without end.—The anxiety of acquiring
~ dominion gives extreme pain; and when it is firmly eftablithed, the
cares of fupporting the nation inceflantly harafs the fovereign; as a
large umbrella, of which a man carries the ftaff in his own hand, fatigues
while it thades him. .

Behind the [cenes. May the king be victorious !

Zwo BARDS repeat flanzas.

First Barp. Thou feekeft not thy own pleafure: noj; it is for the
people that thou art haraffed from day to day. Such, when thou waft
created, was the difpofition implanted in thy foul! Thus a branchy
tree bears on his head the fcorching fun-beams, while his broad fhade
allays the fever of thofe who feek fhelter under him.

Seconp Barp. When thou wiecldeft the rod of juftice, thou bringeft
to order all thofe who have deviated from the path of virtue: thou
biddeft contention ceafe: thou waft formed for the prefervation of thy
people : thy kindred poffefs, indeed, confiderable wealth; but fo
boundlefs is thy affection, that-all thy fubje&s are confidered by thee
as thy kinfmen.

Dusuwm. [ Liffening.] That {weet poetry refrefhes me after the toil
of giving judgements and publick orders.

MApn. Yes; as a tired bull is refrethed when the people fay,
¢ There goes the lord of cattle.”

Dusum. [Smiling.] Oh! art thou here, my friend: let us take our
{eats together. |

[Z%e king and Madhavya fiz down.—Mufick bebind the " feenes.
MAipr. Liften, my royal friend. I hear a well-tuned Vin {founding,
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as if it were in concert with the lutés of the gods, from yonder apart-
ment.—The queen Hanfamau is preparing, I lmaglne, to greet you
with a new fong.

Dusum. Be filent, that I may liften.

Cuam. [ A de] The king’s mind feems intent on fome other bufi-
nefs. I mu,ﬁ wait his leifure. [Retiring on one fide.

SON G. [Behind the [eenes.]

¢« Sweet bee, who, defirous of extra&ing freth honey, waft wont
« to kifs the foft border of the new-blown Amra flower, how canft
« thou now be fatisfied with the water lily, and forget the firft objet

¢ of thy 1ove?”_

Dusum. The ditty breathes a tender paflion.

M4ipu. Does the king know its meaning ? It is too deep for me.

Dusuwm. [Smiling.] 1 was once in love with Hanfamati, and am
now reproved for continuing fo long abfent from her.——Friend Mad-
havya, inform the queen in my name that I feel the reproof.

M4pn. As the king commands ; but—{ Rifing flowly.] My friend,
you are going to feize a fharp lance with another man’s hand. I can-
not relith your commiffion to an enraged woman.—A hermit cannot
be happy till he has taken leave of all paffions whatever.

-Dusum. Go, my kind friend: the urbanity of thy difcourfe will
appeafe her.

MApu. What an errand ! [ He goes out.

Dusum. [Afide.] Ah! what makes me {o melancholy on hearing a
mere fong on abfence, when I am not in fa& feparated from any real
obje& of my affection >—Perhaps the fadnefs of men, otherwife happy,
on feeing beautiful forms and liftening to fweet melody, arifes from
fome faint remembrance of paft joys and the traces of connections in
a former ftate of exiftence. [He fits penfive and forrowful.

- Cuam. [ Advancing humbly.] May our {overeign be vi&orious l—
Two religious men, with fome women, are come from their abode in
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a foreft near the Snowy Mountains, and bring a meflage from Canna.
—The king will command.

Dusum. [Surprifed.] What! are pious hermits arrived in the com-
pany of women ?

Cuam. It is even fo. |

Dusnam. Order the prieft Somarata, in my name, to fhew them
due reverence in the form appointed by the Véda; and bid him attend
me. I {hall wait for my holy guefts in a place fit for their reception.

Cuam. I obey. [ He goes out.

Dusum. Wardour, point the way to the hearth of the confecrated
fire.

Warp. This, O king, this is the way.——[ He walks before.] Here
1s the entrance of the hallowed enclofure ; and there ftands the vene-
rable cow to be milked for the facrifice, looking bright from the
recent {prinkling of myftick water.—Let the king afcend.

[ Duthmanta #s 7aifed to the place of facrifice on the Sboulders
of his Wardours.]]

Dusay. What meffage can the pious Canna have fent me >—Has
the devotion of his pupils been impeded by evil {pirits—or by what
other calamity >—Or has any harm, alas! befallen the poor herds,
who graze in the hallowed foreft >—Or have the fins of the king
tainted the flowers and fruits of the creepers planted by female hermits?
—My mind is entangled in a labyrinth of confufed apprehenfions.

Warp. What our fovereign imagines, cannot poflibly have hap-
pened ; fince the hermitage has been rendered fecure from evil by
the mere found of his bowftring. The pious men, whom the king’s |
benevolence has made happy, are come, I prefume, to do him
homage.

Enter SARNGARAVA, SARADWATA, and Gavrami, Jeading Saconrari
by the band ; and before them the old CraMBERLAIN and the Priksr.

Cuam. This way, refpecable ftrangers ; come this way.
SARN. My friend Saradwata, there fits the king of men, who has
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felicity at commiand, yet thows equal refpe& to all : here no {ubje&,
even of the loweft clafs, is received with contempt. Neverthelefs,
my foul having ever been free from attachment to worldly things, 1
confider this hearth, although a crowd now furround it, as the ftation
merely of confecrated fire.

SArRAD. I was not lefs confounded than yourfelf on entering the
populous city ; but now I look on it, as a man juft bathed in pure
water, on a man {meared with oil and duft, as the pure on the im-
pure,” as the waking on the fleeping, as the free man on the captive,
as the independent on the {lave.

Priest. Thence it is, that men, like you two, are fo elevated
above other mortals.

Sac. [Perceiving a bad omen.] Venerable mother, I feel my right
eye throb! What means this involuntary motion ?

Gaur. Heaven avert the omen, my f{weet child ! May every
delight attend thee! [ They all advance.

PrigsT. [Sz'owiﬁg the king to them.] There, holy men, is the pro-
tector of the people ; who has taken his feat, and expe@s you.

SArN. This is what we withed ; yet we have no private intereft in
the bufinefs. It is ever thus: trees are bent by the abundance of
their fruit ; clouds are brought low, when they teem with falubrious
rain ; and the real benefa&ors of mankind are not elated by riches.

Warp. O king, the holy guefts appear before you with placid
looks, indicating their affection.

Dusum. [Gazing at Sacontala.] Ah! what damfel is that, whofe
mantle conceals the far greater part of her beautiful form ?——She
looks, among the hermits, like a frefh green bud among faded and
yellow leaves.

Warp. This at leaft, O king, is apparent; that fhe has a form,
which deferves to be feen more diftinély.

Dusum. Let her flill be covered: fhe feems pregnant ; and the
wife of another muft not be feen even by me.

Sac. [ Afide, with her band to her bofon.] O my heart, why doft
thou palpitate > ——Remember the beginning of thy lord’s affe&ion,

and be tranquil.
| 8
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Prizst. May the king profper! The refpectable guefts have been
honoured, as the law ordains; and they have now a meflage to
deliver from their fpiritual guide: let the king deign to hear it.

Dusum. [#ith reverence.] 1 am attentive.

Both Mifras. [ Extending their hands.] Vi&ory attend thy banners!

Dusum. I refpe@fully greet you both.

Buth. Bleflings on our fovereign !

Dusaym. Has your devotion been uninterrupted ?

Sir~. How fhould our rites be difturbed, when thou art the pre-
ferver of all creatures? How, when the bright fun blazes, thould
darknefs cover the world ?

Dusum. [Afide.] The name of royalty produces, I fuppofe, all
worldly advantages |—[ Aloud.] Does the holy Canna then profper !

SAr~. O king, they who gather the fruits of devotion may com-
mand profperity.  He firft inquires affeGtionately whether thy arms
are fuccefsful, and then addreffes thee in thefe words :—

Dusam. What are his orders ? |

SArN. ¢ The contract of marriage, reciprocally made between thee
“ and this girl, my daughter, I confirm with tender regard ; fince
¢ thou art celebrated as the moft honourable of men, and my Sacon-
¢ tala is Virtue herfelf in a human form. No blafphemous com-
¢« plaint will henceforth be made againft Brahma, for fuffering
¢ difcordant matches : he has now united a bride and bridegroom
“ with qualities equally tranfcendent. Since, therefore, fhe is preg-
“ nant by thee, receive her in thy palace, that the may perform, in
“ conjunction with thee, the duties prefcribed by religion.”

Gaur, Great king, thou haft a mild afpe& ; and I wifh to addrefs
thee in few words,

Dusuwm, [ Smiling.”] Speak, venerable matron,

Gavut. She waited not the return of her fpiritual father ; nor were
thy kindred confulted by thee. You two only were prefent, when
your nuptials were {folemnized : now, therefore, converfe freely to-
gether in the abfence of all others,

Sac. [ Afide.] What will my lord fay ?

Dusawm. [ Afide, perplexed.] How ftrange an adventure !
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“Sac. [Afide.] Ah me! how difdainfully he feems to receive the
meflage !

SARN. [Afide.] What means that phrafe which I overheard, « i
“ ftrange an adventure ? ’—[ Aloud.] Monarch, thou knoweft the hearts
of men. Let a wife behave ever fo difcreetly, the world will think ill
of her, if fhe live orﬂy with her paternal kinfmen; and a lawful wife
now requefts, as her kindred alfo humbly entreat, that whether fhe be
loved or not, fhe may pafs her days in the manfion of her hufband.

Dusam. What fayft thou!—Am I the lady’s hufband ?

Sac. [Afde, with anguifb.] O my heart, thy fears have proved juft,

SArN. Does it become a magnificent prince to depart from the rules
of religion and honour, merely becaufe he repents of his engagements ?

Dusam. With what hope of {uccefs could this groundlefs fable have
been invented ?

SArw. [ Angrily.] The minds of thofe whom power intoxicates are
perpetually changing.

Dusam. I am reproved with too great feverity.

Gaut. [70 Sacontald.] Be not afhamed, my f{weet child: let me
take off thy mantle, that the king may recolle& thee. [She unweils her.

Dusnwm. [ Afide, looking at Sacontald.] While I am doubtful whether
this unblemithed beauty which is difplayed before me has not been
poflefled by another, I refemble a bee fluttering at the clofe of night
over a bloflom filled with dew ; and in this ftate of mind, I neither
can enjoy nor forfake her.

Warp. [Ajide to Duthmanta.] The king beft knows his rights and
his duties : but who would hefitate when a woman, bright as a gem,
brings luftre to the apartments of his palace ?

SARN. What, O king, does thy ftrange filence import ?

Dusam. Holy man, I have been meditating again and again, but
have no recolleéion of my marriage with this lady. How then can I
lay afide all confideration of my military tribe, and admit into my
palace a young woman who is pregnant by another hufband ?

Sac. [Afide.] Ah! wo is me.—Can there be a doubt even of our

nuptials *—The tree of my hope, which had rifen fo luxuriantly, is at
once broken down.
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SArN. Beware, left the godlike fage, who would have beftowed on
thee, as a free gift, his ineftimable treafure, which thou hadft taken,
like a bafe robber, fhould now ceafe to think of thee, who art law-
fully married to his daughter, and fhould confine all his thoughts to
her whom thy perfidy difgraces. _

Sirap. Reft awhile, my Sirngarava ; and thou, Sacontald, take thy
turn to fpeak ; fince thy lord has declared his forgetfulnefs.

Sac. [ Afide.] If his affe@ion has ceafed, of what ufe will it be to
recall his remembrance of me ?—Yet, if my foul muft endure torment,
be it fo: I will fpeak to him.——[.Zloud #0 Dufhmanta.] O my huf-
band [—[ Paufing.] Or (if the juft application of that facred word be
ftill doubted by thee) O fon of Puru, is it becoming, that, having
been once enamoured of me in the confecrated foreft, and having
fhown the excefs of thy paffion, thou fhouldft this day deny me with
bitter expreflions ? ' -

Dusum. [Covering bis ears.] Be the crime removed from my foul |
—Thou haft been inftruéted for fome bafe purpofe to vilify me, and
make me fall from the dignity which I have hitherto fupported; as a
river which has burft its banks and altered its placid-current, over-
throws the trees that had rifen aloft on them.

Sac. If thou fayft this merely from want of recolle@ion, I will
reftore thy memory by producing thy own ring, with thy name en-
graved on it ! :

Dusam. A capital invention !

Sac. [ Looking at ber finger.] Ah me! I have no ring.

‘ [She fixes ber eyes with anguifb on Gautami.

Gaur. The fatal ring muft have dropped, my child, from thy hand,
when thou tookeft up water to pour on thy head in the pool of Sachi-
tirt’ha, near the flation of Sacrivatira.

Dusam. [Smiling.] So {kilful are women in finding ready excufes !

Sac. The power of Brahma muft prevail: I will yet mention one
circumftance. -

- Dusum. I muft fubmit to hear the tale.

Sac. One day, in a grove of Vétafas, thou tookeft water in thy
hand from its natural vafe of lotos leaves,——
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Dusam. What followed ?

Sac. At that inftant a little fawn, which I had reared as my own
child, approached thee; and thou faidft with benevolence: ¢ Drink
“ thou firft, gentle fawn.” He would not drink from the hand of a
ftranger, but received water eagerly from mine; when thou faidft, with
increafing affe@ion: ¢ Thus every creature loves its companions ; you

¢ are both forefters alike, and both alike amiable.”

~ Dusum. By fuch interefted and honied falfehoods are the fouls of
voluptuaries enfnared !

Gaurt. Forbear, illuftrious prince, to fpeak harfhly. She was bred
in a facred grove where the learned no guile.

Dusum. Pious matron, the dexterity of females, even when they
are untaught, appears in thofe of a fpecies different from our own.—
What would it be if they were duly inftruéted |—The female Cécilas,
before they fly towards the firmament, leave their eggs to be hatched
and their young fed, by birds who have no relation to them.

Sac. [With anger.] Oh! void of honour, thou meafureft all the
world by thy own bad heart. What prince ever refembled, or ever
will refemble, thee, who weareft the garb of religion and virtue, but
in truth art a bafe deceiver; like a deep. well whofe mouth is covered
with {miling plants !

Dusam. [ Afide.] The rufticity of her education makes her fpeak
thus angrily and inconfiftently with female decorum.—She looks ndig-
nant ; her eye glows ; and her fpeech, formed of harfh terms, falters as
fhe utters them. Her lip, ruddy as the Bimba fruit, quivers as if it
were nipped with froft ; and her eyebrows, naturally fmooth and equal,
are at once irregularly contra&ted.—Thus having failed in circumventing
me by the apparent luftre of fimplicity, fhe has recoutfe to wrath, and
{naps in two the bow of Cama, which, if the had not belonged to ano-
ther, might have wounded me.——[Alud.] The heart of Dufhmanta,
young woman, is known to all ; and thine is betrayed by thy prefent
demeanour.

Sac. [ Ironically.] You kings are in all cafes to be credited impli-
citly: you perfe@ly know the refpe@ which is due to virtue and to
mankind ; while females, however modeft, however virtuous, know
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nothing, and fpeak nothing truly.—In a happy hour I came hither to
feck the obje@ of my affeftion: in a happy moment I received the
hand of a prince defcended from Puru; a prince who had won my
confidence by the honey of his words, whilft his heart concealed the
weapon that was to pierce mine. [ She hides ber face, and weeps.

Sirx. This infufferable mutability of the king’s temper kindles my
wrath.—Henceforth let all be circum{pe& before they form fecret con-
nections: a friendfhip haftily contradted, when both hearts are not
perfeétly known, mutft ere long become enmity. |

Dusam. Wouldft thou force me then to commit an enormous crime,
relying folely on her fmooth fpeeches ?

SArN. [Scornfully.’] Thou haft heard an anfwer.——The words of
an incomparable girl, who never learned what iniquity was, are here to
receive no credit; while they, whofe learning confifts in accufing others,
and inquiring into crimes, are the only perfons who fpeak truth !

Dusum. O man of unimpeached veracity, I certainly am what thou
defcribeft ; but what would be gained by accufing thy female aflociate?

SArN. Eternal mifery.

Dusum. No; mifery will never be the portion of Puru’s defcendents.

SARN. What avails our altercation —O king, we have obeyed the
commands of our preceptor, and now return. Sacontala is by law thy
wife, whether thou defert or acknowledge her; and the dominion of a
hufband is abfolute.—Go before us, Gautami.

[ Zhe two Mifras and Gautami returning.

Sac. I have been deceived by this perfidious man; but will you,
my friends, will you alfo forfake me ? | Following them.

Gaur. [Looking back.] My fon, Sacontala follows us with affec-
tionate fupplications. = What can fthe do here with a faithlefs hufband ;
the who is all tendernefs ?

SARN. [Angrily o Sacontala.] O wife, who feeft the faults of thy
lord, doft thou defire independence ?  [Sacontala flops, and trembles.

SArap. Let the queen hear. If thou beeft what the king proclaims
thee, what right haft thou to complain ? But if thou knoweft the purity
of thy own foul, it will become thee to wait as a handmaid in the
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manfion of thy lord. Stay, then, where thou art: we muft return
to Canna.

Dusuw. Deceive her not; holy men, with vain expeations. The
moon opens the night flower; and the fun makes the water lily blof-
fom ; each is confined to its own objeé: and thus a virtuous man
abftains from any conne&ion with the wife of another.

Sirw. Yet thou, O king, who feareft to offend religion and virtue,
art not afraid to defert thy wedded wife ; pretending that the variety
of thy publick affairs has made thee forget thy private contract.

Dusuam. [Z0 his Prigf.] 1 really have no remembrance of any fuch
engagement ; and I afk thee, my fpiritual counfellor, whether of the
two offences be the greater, to forfake my own wife, or to have an
intercourfe with the wife of another ? |

Priest. [After fome deliberation.] We may adopt an expedient
between both.

Dusum. Let my venerable guide command.

Priest. The young woman may dwell till her delivery in my houfe.

Dusam. For what purpofe ? -

Priest. Wife aftrologers have affured the king, that he will be the
father of an illuftrious prince, whofe dominion will be bounded by the
weftern and caftern feas: now, if the holy man’s daughter fhall bring
forth a fon whofe hands and feet bear the marks of extenfive {ove-
reignty, I will do homage to her as my queen, and conduét her to the
royal apartments; if not, fhe fhall return in due time to her father.

Dusam. Be it as you judge proper.

Priest. [70 Sacontald.] This way, my daughter; follow me.

Sac. O earth! mild goddefs, give me a place within thy bofom !

- [She goes out weeping with the Prieft 5 while the two Mifras go out
by a different way with Gautami.——Duthmanta fands medita-
ting on the beauty of Sacontala; buz the imprecation fHll clouds
his memory. | '

Behind the [cenes. Oh! miraculous event !

Dusim. [ Liffening.] What can have happened ?
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The Prieft re-enters.

Priest. Hear, O king, the ftupendous event. When Canna’s pupils
had departed, Sacontala, bewailing her adverfe fortune, extended her
arms and wept ; when—

Dusam. What then ?

Priest. A body of light, in a female fhape, defcended near Apfa-~
raftirt’ha, where the nymphs of heaven are worfhiped ; and having
caught her haftily in her bofom, difappeared.

[ AUl exprefs affonifbment.

Dusan. I fufpe&ed from the beginning fome work of forcery.—
The bufinefs is over ; and it is needlefs to reafon more on it.—Let thy
mind, Sémarata, be at reft.

PriesT. May the king be viGorious. [ He goes ouz.

Dusam. Chamberlain, I have been greatly haraffed ; and thou, War-
der, go before me to a place of repofe.

Warp. This way ; let the king come this way.

Dusum. [ Advancing, afide.’] 1 cannot with all my efforts recolle®
my nuptials with the daughter of the hermit; yet fo agitated is my
heart, that it almoft induces me to believe her ftory. [ Al go out.
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ACT VL

SCENE, z STREET.

- Enter a Superintendent of Police with two Officers, leading a man with
' his hands bound.

First OFFICER. [Striking the prg/bﬁer.]

TAKE that, Cumbhilaca, if Cumbhilaca be thy name ; and tell us
now where thou gotteft this ring, bright with a large gem, on which
‘the king’s name is engraved.

Cumsn. | Trembling.] Spare me, I entreat your honours to {pare me:
I am not guilty of fo great a crime as you fufpe&.

First Orr. O diftinguithed Brahmen, didft thou then. receive it.
from the king as a reward of fome important fervice ?

Cumsr. Only hear me: I am a poor fifherman dwelling at Sacriva-
tara — : _

SeconD Orr. Did we afk, thou thief, about thy tribe or thy dwel-
ling place ? '

Sur. O Stchaca, let the fellow tell his own ftory.—Now. conceal
nothing, firrah.

First OFr. Doft thou hear ? Do as our mafter commands.

Cumea. I am a man who fupport my family by catching fith in nets,
or with hooks, and by various other contrivances.

Sue. [Laughing.] A virtuous way of gaining a livelihood !

CumsH. Blame me not, mafter. The occupation of our forefathers,
how low foever, muft not be forfaken; and a man who kills animals
for fale may have a tender heart though his a& be cruel.

Sue. Go on, go on.

Cumen. One day having caught a large Réhita fith, I cut it open,
and faw this bright ring in its fftomach ; but when I offered to fell it, I

9
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was apprehended by your honours. So far only am I guilty of taking
the ring. Wil you now continue beating and bruifing me to death ?

Sup. [Smelling the ring.] It is certain, Jaluca, that this gem has
been in the body of a fith. The cafe requires confideration ; and I
will mention it to fome of the king’s houfehold.

Botu Orr. Come on, cutpurfe. [ Z%ey advance.

Sup. Stand here, Stchaca, at the great gate of the city, and wait -
for me, while I fpeak to fome of the officers in the palace.

Botu Orr. Go, Rajayu®a. May the king favour thee!

| [Zhe Superintendent goes out

Seconp Orr. Our mafter will ftay, I fear, a long while.

First Orr. Yes; accefs to kings can only be had at their leifure.

Seconp Orr. The tips of my fingers itch, my friend Jaluca, to
kill this cutpurfe.

Cumss. You would put to death an innocent man.

First OFr. [ Looking.| Here comes our mafter.—The king has
decided quickly. Now, Cumbhilaca, you will either fee your com-
panions again, or be the food of fhakals and vultures.

The Superintendent re-enters.

Sur. Let the fitherman immediately—

Cumsn. [In an agony.] Oh! Lam a dead man.

Sup. —— be difcharged.—Hola! fet him at liberty. The king fays
he knows his innocence ; and his ftory 1s true.

Seconp Orr. As our mafter commands.——The fellow is brought
back from the manfion of Yama, to which he was haftening.

| Unbinding the fifberman.

CumsH. [Bowing.] My lord, I owe my life to your kindnefs.

Sur. Rife, friend ; and hear with delight that the king gives thee
a fum of money equal to the full value of the ring: it is a fortune to
a man in thy ftation. [ Giving him the money.

Cumsn. [With rapture.] I am tranfported with joy.
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FrrsT Orr. This vagabond feems to be taken down from the ftake,
and fet on the back of a ftate elephant. _

Secoxp Orr. The king, I fuppofe, has a great affeGtion for his gem.

Sup. Not for its intrinfick value; but I guefled the caufe of his
ecftaly when he faw it.

Boru Orr. What could occafion it ?

Sue. I fufpe that it called to his memory fome perfon who has a
place in his heart; for though his mind be naturally firm, yet, from
the moment when he beheld the ring, he was for fome minutes excef-
fively agitated.

Seconp Orr. Our mafter has given the king extreme pleafure.

First Orr. Yes; and by the means of this fith-catcher.

[ Looking fiercely at bim.

Cumen. Be not angry—Half the money fhall be divided between
you to purchafe wine.

First Orr. Oh! now thou art our beloved friend.—Good wine is

the firft obje& of our affetion.—Let us go together to the vintner’s.
' [Zhey all go out.

SCENE, the GARDEN of the PALACE.

The Nymph Misracisi appears in the air.

Misr. My firft tafk was duly performed when I went to bathe in
the Nymphs’ pool ; and I now muft fec with my own eyes how the
virtuous king is afflited.——Sacontala is dear to this heart, becaufe the
is the daughter of my beloved Ménaca, from whom I received both
commiflions.—[ She Jooks round.] Ah! on a day full of delights the
monarch’s family feem opprefled with fome new {orrow.——By exerting
my fupernatural power I could know what has pafled ; but refpect muft
be thown to the defire of Ménaca. I will retire, therefore, among
thofe plants, and obferve what is done without being vifible.

' [ She defcends; and takes ber flation.
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Enter two Damfels, attendants on the God of Love.

First Daws. [ Looking at an Amra flower.] The blofloms of yon
Amra, waving on the green ftalk, are freth and light as the breath of
this vernal month. © I muft prefent the goddefs Reti with a bafket of
them.

Seconp Dams. Why, my Parabhritica, doft thou mean ‘to prefent
1t alone ? .

First Dams. O my friend Madhucarica, when a female Cécila,
which my mame implies, fees a blooming Amra, fhe becomes entranced,
and lofes her recolle&ion.

Seconp Dawms. [ #ith tranfpor:.] What! s the feafon of fweets
aually returned ?

FirsT Dams. Yes; the feafon in which we muft fing of nothing
but wine and love.

SeconD Dawns. Support me, then, while I climb up this tree, and
ftrip it of its fragrant gems, which we will carry as an offering to C4ma.

First Dams. If I affift, I muft have a moiety of the reward which
the god will beftow.

SeconDp Dawms. To be fure, and without any previous bargain. We
are only one foul, you know, though Brahma has given it two bodies.
—{She climbs up, and gathers the flowers.] Ah! the buds are hardly
opened.—Here is one a little expanded, which diffufes a charming
odour—{ Zaking a handful of buds.} This flower is facred to the god
‘who bears a fith on his banner.—O fweet bloflom, which I now confe-
crate, thou well deferveft to point the fixth arrow ‘of ‘Camadéva, whe
mow takes his bow to pierce myriads of youthful hearts. '

[ She throws down a bloffoms.

The old CHAMBERLAIN enters.

Cuam. [ Angrily.] Defift from breaking off thofe half-opened buds:
there will be no jubilee this year ; our king has forbidden it.
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Borx Dams. Oh! pardon us. We really knew not the prohibition.

CuaM. You knew it not!—Even the trees which the fpring was
decking, and the birds who -perch on them, fympathize with our
monarch. Thence it is, that yon buds, which have long appeared,
{hed not yet their prolifick duft; and the flower of the Curuvaca,
though perfeétly formed, remains veiled in a clofed chalice ; while the
voice of the Cécila, though the cold dews fall no more, is fixed within
his throat ; and even Smara, the god of defire, replaces the fhaft half-
drawn from his quiver.

Misr. [ Afide.] The king, no doubt is conftant and tender hearted.

First Dams. A few days ago Mitravafu, the governor of our pro-
vince, difpatched us to kifs the feet of the king, and we come to
decorate his groves and gardens with various emblems: thence it is,
that we heard nothing of his interdiét.

CuaMm. Beware then of reiterating your offence.

SeconDd Dams. To-obey our lord will certainly be our delight; but,
if we are permitted to hear the ftory, tell us, we pray, what has induced
our fovereign to forbid the ufual feftivity.

Misr. [Afide.] Kings are generally fond of gay entertainments ;

‘and there muft be fome weighty reafon for the prohibition.

Cuam. [Afide.] The affair is publick : why fhould I not fatisfy
them ?——[ Aloud.] Has not the calamitous defertion of Sacontala
reached your ears?

First Dams. We heard her tale from the governor, as far as the
fight of the fatal ring.

Cuam. Then I have little to add.—When the king’s memory was
reftored by the fight of his gem, he inftantly exclaimed : ¢ Yes, the
“ incomparable Sacontala is my lawful wife ; and when I re_]e&ed her,
“ I had loft my reafon.” — He fhowed ftrong marks of ‘extreme
affliGion and penitence ; and from that moment he has abhorred the
pleafures of life. No longer does he exert his refpeétable talents from
day to day for the good of his people: he prolongs his nights without
clofing his eyes, perpetually rolling on the edge of his couch; and
when he rifes, he pronounces not one fentence aptly ; miftaking the .
names of the women in his apartments, and through diftraétion, calling

-
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each of them Sacontald: then he fits abafhed, with his head long bent
on his knees.

Misr. [Afide.] This is pleafing to me, very pleafing.

Cuam. By reafon of the deep forrow which now prevails in his
heart, the vernal jubilee has been interdiéted.

BoTa Dawms. The prohibition is highly proper.

Behind the fcenes. Make way! The king is pafling.

Cuawm. [ Liffening.] Here comes the monarch: depart therefore,
damfels, to your own province.— [ The two Damfels go out.

DusumMANTA enters in penitential weeds, preceded by a Warder, and
attended by MADHAVYA.

Cuawm. [ Looking at the king.] Ah! how majeftick are noble forms
in every habiliment !—Our prince, even in the garb of affliction, is a
venerable obje&.—Though he has abandoned pleafure, ornaments, and
bufinefs ; though he is become fo thin, that his golden bracelet falls
loofened even down to his wrift; though his lips are parched with the

“heat of his {ighs, and his eyes are fixed open by long forrow and want -
of {leep, yet am I dazzled by the blaze of virtue which beams in his
countenance like a diamond exquifitely polithed.

Misr. [Afide, gazing on Dufhmanta.] With good reafon is my
beloved Sacontala, though difgraced and rejected, heavily oppreffed
with grief through the abfence of this youth.

Dusam. [ Advancing flowly, in deep meditation.] When my darling
with an antelope’s eyes would have reminded me of our love, I was -
afluredly flumbering ; but excefs of mifery has awakened me.

Misr. [ Afide.] The charming girl will at laft be happy.

MApn. [Aide.] This monarch of ours is caught again in the gale
of affe®ion; and I hardly know a remedy for his illnefs.

Cuawm. | Adpproaching Duthmanta.] May the king be victorious !—
.Let him furvey yon fine woodland, thefe cool walks, and this bloom-
ing garden ; where he may repofe with pleafure on banks of delight.

Dysum. [Nor artending to him.] Warder, inform the chief minifter
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in my name, that having refolved on a long abfence from the city, 1
do not mean to {it for fome time in the tribunal ; but let him write
and difpatch to me all the cafes that may arife among my fubjects.
Warp. As the king commands. [ He goes ouz.
Dusam. [7o the Chamberlain.] And thou, Parvatdyana, negle& not
thy ftated bufinefs.
Cuam. By no means. [ He goes out.
M4pn. You have not left a fly in the garden.——Amufe yourfelf
now in this retreat, which feems pleafed with the departure of the

dewy {eafon.
Dusam. O Médhavya, when perfons accufed of great offences prove
wholly innocent, fee how their accufers are punithed |—A phrenfy

obftruted my remembrance of any former love for the daughter of
the fage; and now the heart-born god, who delights in giving pain,
has fixed in his bowftring a new fhaft pointed with the bloflom of an
Amra.—The fatal ring having reftored my memory, fee me deplore
with tears of 'repentance the lofs of my beft beloved, whom I rejeéted
without caufe; fee me overwhelmed with forrow, even while the .
return of fpring fills the hearts of all others with pleafure.

M4ipu. Be ftill, my friend, whilft I break Love’s arrows with my
ftaff. ’ [He firikes off fome flowers from an Amra tree.

Dusum. [Meditating.] Yes, 1 acknowledge the fupreme power of
Brahmd.——[ 70 Madhavya.] Where now, my friend, fhall I fit and
recreate my fight with the {lender fhrubs which bear a faint refem-
blance to the fhape of Sacontala?

M4pu. You will foon fee the damfel {killed in painting, whom you
informed that you would {pend the forenoon in yon bower of Madhavi
creepers; and fhe will bring the queen’s pi&ure which you commanded
her to draw. |

Dusam. My foul will be delighted even by her piGure.——Show the
way to the bower. |

MZpn. This way, my friend.— They both advance, Mifracési fol-
lowing them.]—The arbour of twining Médhavis, embellithed with
fragments of ftone like bright gems, appears by its pleafantnefs, though
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without a voice, to bid thee welcome.——Let us enter it, and be
{eated. [ They both fit down in the bower.

Misr. [Afide.] From behind thefe branchy fhrubs I fhall behold
I will afterwards haften to report the

the pi&ure of my Sacontala.

fincere affe&ion of her hufband. [ She conceals herfelf.
Dusuwm. [Sighing.] O my approved friend, the whole adventure of
the hermitage is now frefh in my memory.—I informed you how

deeply I was affected by the firft fight of the damfel; but when fhe
was. rejeted by me. you were not prefent.——Her name was often
repeated by me (how, indeed fhould it not?) in our converfation.—
What! haft thou forgotten, as I had, the whole ftory ?

Misr. [Afide.] The fovereigns of the world muft not, I find, be
left an inftant without the objeés of their love.

M4ipn. Oh, no: I have not forgotten it; but at the end of our
difcourfe you affured me that your love tale was invented folely for
your diverfion; and this, in the fimplicity of my heart, I believed.—
Some great event {eems in all this affair to be predeftined in heaven.

Misr. [ Afide.] Nothing is more true.

Dusam. [ Having meditated.] O! my friend;, fuggeft forne.relicf
for my torment.

- MApu. What new pain torments you ? Virtuous men fhould never
be thus afli®ed : the moft violent wind fhakes not mountains.

Dusam. When I refle& on the fituation of your friend Sacontala,
who muft now be greatly affeGed by my defertion of her, I am with-
out comfort.——She made an attempt to follow the Brahmens and the
matron : Stay, faid the fage’s pupil, who was revered as the fage him-
felf; Stay, faid he, with a loud voice. Then once more fhe fixed
on me, who had betrayed her, that celeftial face, then bedewed with
guthing tears; and the bare idea of her pain burns me like an en-
venomed javelin.

Misr. [ Afide.] How he affli@ts himfelf! I really fympathize with
him.

MApu. Surely fome inhabitant of the heavens muft have. wafted
ker to his manfion.

Dusam. No; what male divinity would have taken the pains to



THE FATAL RING. 73

carry off a wife fo firmly attached to her lord ? Ménaca, the nymph
of Swerga, gave her birth ;.and fome of her attendant nymphs have, I
imagine, concealed her at the defire of her mother.

Misr. [ Afide.] To reje Sacontala was, no doubt, the effe& of a
delirium, not the a& of a waking man.

_Mipa. If it be thus, you will foon meet her again.
Dusum. Alas! why do you think fo?
 M4pu. Becaufe no father and mother can long endure to fee their
daughter deprived of her hufband.

Dusum. Was it fleep that impaired my memory ? Was it delufion ?
Was it an errour of my judgement? Or was it the deftined reward of
my bad a&ions ? Whatever it was, I am fenfible that, until Sacontala
return to thefe arms, I fhall be plunged in the abyfs of affli&ion.

Méipu. Do not defpair :. the fatal ring is itfelf an example that the
loft may be found.—Events which were foredoomed by Heaven muft
not be lamented.

Dusum. [Looking at bis ring.| The fate of this ring, now fallen
from a ftation which it will not eafily regain, I may at leaft deplore.—
O gem, thou art removed from the foft finger, beautiful with ruddy
tips, on which a place had been affigned thee ; and,  minute as thou
art, thy bad qualities appear from the fimilarity of thy punifhment
to mine.

Misr. [ Afide.] Had it found a way to any other hand its lot would
have been truly deplorable.——O Ménaca, how wouldft thou be de-
lighted with the converfation which gratifies my ears!

MAipu. Let me know, I pray, by what means the ring obtained a
place on the finger of Sacontala.

Dusam. You fhall know, my friend.——When I was. coming from
the holy foreft to my capital, my beloved, with tears in her eyes, thus
addrefled me: “ How long will the fon of my lord keep me in his
“ remembrance ? "

Mapr. Well ;. what then ?

Dusuam. Then, fixing this ring on her lovely finger, I thus anfwered:
“ Repeat each day one of the three fyllables engraved on this gem ;
“ and before thou haft {pelled the word Dufhmanta, one of my nobleft

10
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« officers fhall attend thee, and condué& my darling to her palace.”—
Yet I forgot, I deferted her in my phrenfy.

Misr. [Afide.] A charming interval of three days was fixed between
their feparation and their meeting, which the will of Brahma rendered
unhappy. -

MZpi. But how came the ring to enter, like a hook, into the
mouth of a carp?

Dusam. When my beloved was lifting water to her head in the pool
of Sachitirt’ha, the ring muft have dropped unfeen. :

M4pu. It is very probable.

Misr. [Afide.] Oh! it was thence that the king, who fears nothing
but injuftice, doubted the reality of his marriage ; but how, I wonder,
could his memory be connefted with a ring ?

Dusum. I am really angry with this gem.

MApn. [ Laughing.] So am I with this ftaff.

Dusam. Why fo, Madhavya ?

Mipm. Becaufe it prefumes to be fo ftraight when Iam fo crooked.
—Impertinent ftick !

Dusum. [Not attending to bim.] How, O ring, couldft thou leave
that hand adorned with foft long fingers, and fall into a pool decked
only with water lilies P—The anfwer is obvious: thou art irrational.—
But how could I, who was born with a reafonable foul, defert my only
beloved ?

Misr. [ Afide.] He anticipates my remark.

M4ipn. [ Afide.] So; I muft wait here during his meditations, and
perith with hunger.

Dusum. O my darling, whom I treated with difrefpeé, and forfook
without reafon, when will this traitor, whofe heart is deeply ftung
with repentant forrow, be once more blefled with a fight of thee?

A DaMSEL enters with a pifture.

Daws. Great king, the picture is finithed. [ Holding it before bim.
Dusum. [Gaxing on it.) Yes; that is her face; thofe are her beau-
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tiful eyes ; thofe her lips embellifhed with {miles, and furpaffing the
red luftre of the Carcandhu fruit: her mouth feems, though painted,
to fpeak, and her countenance darts beams of affection blended with
a variety of melting tints. : '

MA4ps: Truly, my friend, it is a piQure f{weet as love itfelf: .ny
eye glides up and down to feaft on every particle of it; and it gives
me as much delight as if I were actually converfing with the living
Sacontala. : _ '

Misr. [Afide.] An exquifite piece of painting!—— My beloved
friend feems to ftand before my eyes.

Dusuam. Yet the pi@ure is infinitely below the original; and my
warm fancy, by fupplying its imperfeGions, reprefents, in fome degree,
the lovelinefs of my darling.

Misr. [Afide.] His ideas are fuitable to his exceflive love and
fevere penitence.

Dusum. [Sighing.] Alas! I rejected her when fhe lately approached
me, and now I do homage to her picture ; like a traveller who negli-
gently paffes by a clear and full rivulet, and foon ardently thirfts for a
falfe appearance of water on the fandy defert.
~ MiApn. There are fo many female figures on this canvas, that I

cannot well diftinguifh the lady Sacontala.

Misr. [Afide.] The old man is ignorant of her tranfcendent beauty;
her eyes, which fafcinated the foul of his prince, never fparkled, I fup-
pofe, on Madhavya. -

Dusam. Which of the figures do you conceive intended for the

queen ? '
MApn. [Examining the picture.] It is fhe, I imagine, who looks a
little fatigued ; with the ftring of her veft rather loofe; the {lender
ftalks of her arms falling languidly ; a few bright drops on her face,
and fome flowers dropping from her untied locks. That muft be tle
queen ; and the reft, I fuppofe, arc her damfels.

Dusam. You judge well ; but my affection requires fomething more
in the piece. Befides, through fome defe& in the colouring, a tear
feems trickling down her cheek, which ill fuits the ftate in which I
defired to fee her painted. —— [ 70 the Damjfel.] The pi¢ure, O Cha-



76 SACONTALA; OR,

turica, ‘is unfinifhed. —=Go back to the painting room and bring the
implements of thy art. |

Daws.: Kind Madhavya, hold the picture while I obey the king.

Dusam. No; I will hold 1it. ,

[ He takes the pitture ; and the Damfel goes out.

MApnu.. What elfe is to be painted ?

Misr. [Afide.] He defires, I prefume, to add all thofe circum-
ftances which became the fituation of his beloved in the hermitage.

Dusnm. In this landfcape, my friend, I with to fee reprefented the
river Malini, with fome amorous Flamingos on its green margin ; far-
ther back muft appear fome hills near the mountain Himalaya, fur-
rounded with herds of Chamaras; and in the foreground, a dark
fpreading tree, with fome mantles of woven bark fufpended on its
branches to be dried by the funbeams; while a pair of black antelopes
couch in its thade, and the female gently rubs her beautiful forehead
on the horn of the male.

M4ipn. Add what you pleafe ; but, in my judgement, the vacant
places fhould be filled with old hermits, bent, like me, towards the
ground.

Dusawm. [Not attending to him.] Oh! I had forgotten that my be-
loved herfelf muft have fome new ornaments.

Mapn. What, I pray ?

Misr. [ Afide.] Such, no doubt, as-become a damfel bred in a foreft.

Dusam. The artift had omitted a Siritha flower with its peduncle
fixed behind her foft ear, and its filaments waving over part of her
check ; and between her breafts muft be placed a knot of delicate
fibres, from the ftalks of water lilies, like the rays of an autumnal moon.

MApn. Why does the queen cover part of her face, as if fhe was
afraid of fomething, with the tips of her fingers, that glow like the
flowers of the Cuvalaya >—Oh! I now perceive an impudent bee, that
thief of odours who feems eager to {ip honey from the lotos of her
mouth:

Dusam. A bee! drive off the importunate infe&.

MZpn. The king has fupreme power over all offenders.

Dusam. O male bee, who approacheft the lovely inhabitants of a



THE FATAL RING. vy

flowery grove, why doft thou expofe thyfelf to the pain of being
rejeted ? —— See where thy female fits on a bloflom, and, though
thirfty, waits for thy return: without thee fhe will not tafte its nectar.

Misr. [Afide.] A wild, but apt, addrefs!

MAipu. The perfidy of male bees is proverbial.

Dusam. [Angrily.] Shouldft thou touch, O bee, the lip of my
darling; ruddy as a freth leaf on which no wind has yet breathed, a
lip from which I drank fweetnefs in the banquet of love, thou fhalt,
by my order, be imprifoned in the center of a lotos. ——Doﬁ thou fhill
difobey me ?

M4ipu. How can he fail to obey, fince you denounce fo {fevere a
punithment ? — [ Afide, laughing.] He 1s ftark mad with love and
affli&ion ; whilft I, by keeping him company, fhall be as mad as he
without either.

Dusam. After my pofitive injunion, art thou ftill unmoved ?

Misr. [Afide.] How does excefs of paffion alter even the wife!

M4ipu. Why, my friend, it is only a painted bee.

Misr. [Afide.] Oh! I perceive his miftake : it fhows the perfection
of the art. But why does he continue mufing ?

Dusam. What ill-natured remark was that>—Whilft I am enjoying
the rapture of beholding her to whom my foul is attached, thou, cruel
remembrancer, telleft me that it is only a piGure. [ W eeping.

Misr. [Afide.] Such are the woes of a feparated lover! He is on
all fides entangled in forrow.

Dusam. Why do I thus indulge unremitted grief ? That intercourfe
with my darling which dreams would give, is prevented by my con-
tinued inability to repofe; and my tears will not fuffer me to view her
diftin&ly even in this picure.

Misr. [Afide.] His mifery acquits him entirely of having deferted
her in his perfect fenfes.

The DAMSEL re-enters.

Dawus. As I was advancing, O king, with my box of pencils and
€Olours =
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Dusum. [Haftily.] What happened ?

Dawms. It was forcibly feized by the queen Vafumat, whom her maid
Pingalici had apprifed of my errand ; and fhe faid: “ I will myfclf
¢ deliver the cafket to the fon of my lord.”

MZpu. How came you to be releafed ?

Dawms. While the queen’s maid was difengaging the fkirt of her
mantle, which had been caught by the branch of a thorny {hrub I
ftole away.

Dusum. Friend Madhavya, my great attention to Vafumati has made
her arrogant ; and fhe will foon be here : be it your care to conceal the
piéture.

MApn. [Afide.”] I with you would conceal it yourfelf. —{ He takes
the pifture, and rifes.|—[Aloud.] 1If, indeed, you will difentangle
me from the net of your fecret apartments, to which I am confined,
and fuffer me to dwell on the wall Méghach’handa which encircles
them, I will hide the pi€ure in a place where none fhall fee it but
pigeons. [ He goes out.

Misr. [ Afide.] How honourably he keeps his former engagements,
though his heart be now fixed on another objeé&!

4 WARDER enters with a leaf.

Warp. May the king profper !

Dusam. Warder, haft thou lately feen the queen Vafumati ?

Warp. I met her, O king; but when fhe perceived the leaf in my
hand, fhe retired.

Dusam. The queen diftinguithes time: fhe would not impede my
publick bufinefs.

Warp. The chief minifter fends this meflage: “ I have carefully
“ ftated a cafe which has arifen in the city, and accurately committed
“ it to writing : let the king deign to confider it.’

Dusuam. Give me the leaf.— Receiving ¢, and re:zdmg 11— Be
“ it prefented at the foot of the king, that a merchant named Dhana-
“ vriddhi, who had extenfive commerce at fea, was loft in a late thip-
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¢ wreck: he had no child born; and has left a fortune of many mil-
« lions, which belong, if the king commands, to the royal treafury.”
— [ With forrow.] Oh! how great a misfortune it is to die childlefs!
Yet with his affluence he muft have had many wives :—let an inquiry
be made whether any one of them is pregnant.

Warp. I have heard that his wife, the daughter of an excellent
man, named Sicétaca, has already performed the ceremonies ufual on
pregnancy.

Dusum. The child, though unborn, has a title to his father’s pro-
perty.——Go: bid the minifter make my judgement publick.

Warp. I obey. [ Going.

Dusum. Stay awhile—

Warp. [Returning.] 1 am here.

Dusum. Whether he had or had not left offspring, the eftate thould
not have been forfeited. — Let it be proclaimed, that whatever kinf-
man any one of my fubje&@s may lofe, Dufhmanta (excepting always
the cafe of forfeiture for crimes) will fupply, in tender affeétion, the
place of that kin{man. : '

Warp. The proclamation fhall be made.— [He goes out.

[DusuMANTA continues meditating. ]
Re-enter W ARDER.

O king! the royal decree, which proves that your virtues are awake
after a long {lumber, was heard with burfts of applaufe.

Dusum. [ Sighing deeply.] When an illuftrious man dies, alas, with-
out an heir, his eftate goes to a ftranger; and fuch will be the fate of
all the wealth accumulated by the fons of Puru.

Warp. Heaven avert the calamity ! [ Goes out.
Dusay. Wo is me! I am ftripped of all the felicity which I once
enjoyed.

Misr, [ Afide.] How his heart dwells on the idea of his beloved !
Dusam. My lawful wife, whom I bafely deferted, remains fixed in
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my foul: fhe would have been the glory of my family,"and might have
produced a fon brilliant as the richeft fruit of the teeming earth.

Misr. [ Afide.’] She is not forfaken by all; and foon, I truft, will
be thine. '

Daws. [Afide.] What a change has the minifter made in the king
by fending him that mifchievous leaf! Behold, he is deluged with tears.

Dusum. Ah me! the departed fouls of my anceftors, who claim'a
fhare in the funeral cake, which I have no fon to offer, are.apprehen-
five of lofing their due honour, when Dufhmanta thall be no more on
earth :——who then, alas, will perform in our family thofe obfequies
which the Véda prefcribes —My forefathers muft drink, inftead of a
pure libation, this flood of tears, the only offering which a man who
dies childlefs can make them. [ eeping.

Misr. [Afide.] Such a veil obfcures the king’s eyes, that he thinks -
it total darknefs, though a lamp be now fhining brightly.

Dawms. Afli& not yourfelf immoderately : our lord is young; and
when fons illuftrious as himfelf fhall be born of other queens, his an-
ceftors will be redeemed from their offences committed here below.

Dusuwm. [#ith agony.] The race of Puru, which has hitherto been
fruitful and unblemifhed, ends in me ; as the river Serefwati difappears
in a region unworthy of her divine ftream. g [He fainis.

Dawms. Let the king refume confidence.— [ She fupports him.

Misr. [ Afide.]| Shall I reftore him? Noj; he will {peedily be roufed.
—1I heard the nymph Dévajanani confoling Sacontala in thefe words:
“ As the gods delight in their portion of facrifices, thus wilt thou
“ foon be delighted by the love of thy hufband.” I go, therefore, to
raife her {pirits, and pleafe my friend Ménaca with an account of his
virtues and his affeGion. [She rifes aloft and difappears.

Behind the fcenes. A Brahmen muft not be flain : fave the life of a
Brahmen. :

Dusawm. [Reviving and liftening.] Hah! was not that the plaintive
voice of Madhavya ? '

Dawms. He has, probably, been caught with the pi€ture in his hand
by Pingalica and the other maids.
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- DusaM. Go, Chaturica; and reprove the queen in my name for not
reftraining her fervants. -
Dams. As the king commands. - [ She goes out.
Again bebind the [cenes. 1 am a Brahmen, and muft not be put to death.
Dusam. It is mamfeﬁly fome Brahmen in great danger. — Hola!

who is there?
The old CHAMBERLAIN enters.

Cuam. What is the King’s pleafure ?

Dusuwm. Inqulre Why the faint-hearted Madhavya cries out fo
piteouily.

Cuam. I will know in an inftant.

U He goes out, and resurns trembling.

Dusam: Is there any alarm, Parvatayana?

Cuam. Alarm enough !

Dusam. What caufes thy tremour ?—Thus do men tremble through
age: fear fhakes the old man’s body, as the breeze agitates the leaves
of the Pippala.

Cuam. Oh! deliver thy friend.

Dusum. Deliver him! from what ?

Cuam. From diftrefs and danger.

Dusam. Speak more plainly.

Cuawm. The wall which looks to all quarters of the heavens, and is
named, from the clouds which cover it, Meghach’handa—

Dusam. What of that ? v

Cuam. From the fummit of that wall, the pinnacle of which is
hardly attainable even by the blue-necked pigeons, an evil being, in-
vifible to human eyes, has v1olently carried away the friend of Jar
childhood. -

Dusuwm. [ Starting up haflily.] What! are even my fecret apartments
infefted by fupernatural agents?—Royalty is ever fubje& to moleftation.
—A king knows not even the mifchiefs which his own negligence

daily and hourly occafions :—how then fhould he know what path his

11
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people are treading ; and how fhould he corre& their manners when

his own are uncorre&ed ?
Bebhind the [fcenes. Oh, help! Oh, releafe me.
Dusum. [ Liffening and advancing.] Fear not, my friend, fear no-

thing —.
Bebind the feenes. Not fear, when a monfter has caught me by the

nape of my neck, and means to {nap my backbone as he would fnap

a {fugar-cane !

Dusuwm. [ Darting his eyes round.] Hola! my bow—

A WARDER enters with the king’s bow and gquiver.

Warp. Here are our great hero’s arms,
[Duthmanta zakes bis bow and an arrow.

Bebhind the [cenes. Here I ftand ; and, thlr{’cmg for thy freth blood,
will flay thee ftruggling as a tyger {lays a calf.——Where now is thy
prote&or, Dufhmanta, who grafps his bow to defend the oppreffed ?

Dusam. [#rathfully.] The demon names me with defiance.—Stay,
thou bafeft of monfters.—Here am I, and thou fhalt not long exift.—
[ Raifing his bow.]— Show the way, Parvatayana, to the flairs of the
terrace.

Cuam. This way, great king. — ' LAl go ot haftily.

The Scene changes to a broad Terrace.
Enter DUSHMANTA,

Dusum. [ Looking round.] Ah! the place is deferted.

Behind the [cenes. Save me, oh! f{ave me.—1I fee thee, my friend,
but thou canft not difcern me, who, like a moufe in the claws of a
cat, have no hope of life.

Dusum. But this arrow fhall diftinguifh thee from thy foe, in {pight
of the magick which renders thee invifible.——Madhavya, ftand firm ;
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and thou, blood-thirfty fiend, think not of deftroying him whom 1
love and will prote@.—See, I thus fix a fhaft which fhall pierce thee,
who deferveft death, and fhall fave a Brahmen who deferves long life;
as the celeftial bird fips the milk, and leaves the water which has been
mingled with it. [ He draws the bowfiring.

Enter MAtaLl and MADHAVYA.

Mar. The god Indra has deftined evil demons to fall by thy fhafts:
againft them let thy bow be drawn, and caft on thy friends eyes bright
with affe&ion. '

Dusum. [ Afmifbed, giving back his arms. ] Oh! Matali, welcome;
I greet the driver of Indra’s car.

Mipx. What! this cutthroat was putting me to death, and thou
greeteft him with a kind welcome ! _ ;

M4r. [Smiling.] O king, live long and conquer! Hear on what
errand I am difpatched by the ruler of the firmament. s

Dusam. I am humbly attentive.

MZ4r. There is a race of Danavas, the children of Céalanémi, whom
it is found hard to fubdue— '

Dusam. This I have heard already from Nared.

MAT. The god with an hundred facrifices, unable to quell that gi-
gantick race, commiffions thee, his approved friend, to affail them in
the front of battle ; as the fun with feven fteeds defpairs of overcom-
ing the dark legions of night, and gives way to'the moon, who eafily
{catters them. Mount, therefore, with me, the car of Indra, and,
grafping thy bow, advance to affured vi&ory. |

Dusam. Such a mark of diftinéion from the prince of good genii
honours me highly; but fay why you treated fo roughly my poor
friend MAdhavya.

MAr. Perceiving that, for fome reafon or another, you weie griev-
oufly afflicted, I was defirous to roufe your {pirits by provoking you to
wrath.—The fire blazes when wood is thrown on it; the ferpent, when
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provoked, darts his head againft the affailant ; and a man capable of
acquiring glory, exerts himfelf when his courage is excited.

Dusam. [70 Madhavya.] My friend, the command of Divefpetir
mutft inftantly be obeyed : go, therefore, and carry the intelligence to
my chief minifter; faying to him in my name: “ Let thy wifdom
“ fecure my people from danger while this braced bow has a different
“ employment.”

Mipu. I obey; but wifh it could ‘Thave been employed without
affiftance from my terror. [ He goes out.

MAT. Afcend, great king.

[ Duthmanta afcends, and Matali drives off the capr.
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! ACT VIL

DusaMANTA with MATALL i the car of INDRa, fuppofed to be above
the clouds.

DusaMANTA.

I AM fenfible, O Matali, that, for having executed the commifiion
which Indra gave me, I deferved not fuch a profufion of honours.

MAr. Neither of you is fatisfied. You who have conferred fo great
a benefit on the god of thunder, confider it as a trifling ac&t of devotion;
whilft he reckons not all his kindnefs equal to the benefit conferred.

Dusum. There is no comparifon between the fervice and the reward.
— He furpaffed my warmeft expedation, when, before he difmiffed .
me, he made me fit on half of his throne, ‘thus exalting me before all
the inhabitants of the Empyreum ; and {miling to fee his fon Jayanta,
who ftood near him, ambitious of the fame honour, perfumed my bo-
fom with effence of heavenly fandal wood, throwing over my neck a
garland of flowers blown in paradife.

MAirt.. O king, you deferve all imaginable rewards from the fove-
reign of good genii; whofe empyreal feats have twice been difentangled
from the thorns of Danu’s race ; formerly by the claws of the man-
lion, and lately by thy unerring fhafts.

Dusam. My vi&tory proceeded wholly from the aufpices of the god
as on earth, when fervants profper in great enterprifes, they owe their
fuccefs to the magnificence of their lords. —Could Arun difpel the
fhades of night if the deity with a thoufand beams had not placed him
before the car of day ?

MAt. That cafe, indeed, is parallel. — [ Driving flowly.] Seé, O
king, the full exaltation of thy glory, which now rides on the back of
heaven! The delighted genii have been colle@ing, among the trees of
life, thofe crimfon and azure dyes, with which the celeftial damfels
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tinge their beautiful feet; and they now are writing thy aions in
verfes worthy of divine melody. -

Dusum. [ Modeftly.] In my tranfport, O Matali, after the rout of
the giants, this wonderful place had efcaped my netice.—In what path
of the winds are we now journeying ?

MAT. This is the way which leads along the triple river, heaven’s
brighteft ornament, and caufes yon luminaries to roll in a circle with
diffufed beams: it is the courfe of a gentle breeze which fupports the
floating forms of the gods ; and this path was the fecond ftep of Vifhnu,
when he confounded the proud Vali.

Dusum. My internal foul, which ads by exteriour organs, is filled
by the fight with a charming complacency.—[ Looking at the W heels.]
We are now pafling, I guefs, through the region of clouds.

Mit. Whence do you form that conjecture ?

Dusuam. The car itfelf inftru&ts me that we are moving over clouds
pregnant with thowers; for the circumference of its wheels difperfes
pellucid water ; the horfes of Indra {parkle with lightning; and I now
fee the warbling Chatacas defcend from their nefts on the fummits of
mountains.

MAr. It is even fo; and in another moment you will be in the
country which you govern. |

Dusum. [ Looking down.] Through the rapid, yet imperceptible,
defcent of the heavenly fteeds, I now perceive the allotted ftation of
men. — Aftonithing profpe&t! It is yet fo diftant from us, that the
low lands appear confounded with the high mountain tops ; the trees
eret their branchy fhoulders, but feem leaflefs; the rivers look like
bright lines, but their waters vanifh ; and, at this inftant, the globe of
carth feems thrown upwards by fome ftupendous power.

MaAr. [ Looking with reverence on the earth.”] How delightful is the
abode of mankind !—O king, you faw diftinély.

Dusam. Say, Matali, what mountain is that which, like an evening
cloud, pours exhilarating ftreams, and forms a golden zone between
the weltern and eaftern feas ?

MA4r. That, O king, is the mountain of Gandharvas, named Hé-
macita: the univerfe contains not a more excellent place for the fuc-
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cefsful devotion of the pious. There Cafyapa, father of the immortals,
ruler of men, fon of Marichi, who fprang from the felf-exiftent, refides
with his confort Aditi, blefled in holy retirement.

Dusum. [ Devoutly.] This occafion of attalmng good fortune muit
not be negle@ed: may I approach the divine pair, and do them com-
plete homage ?

M4, By all means. — It is an excellent idea! — We are now de-
fcended on earth.

Dusam. [#ith wonder.] Thefe chariot wheels yield no found ; no
duft rifes from them ; and the defcent of the car gave me no fhock.

M4ir. Such is the difference, O kmg, between thy car and that of
Indra!

Dusum. Where is the holy retreat of Maricha?

M4r. [Pointing.] A littde beyond that grove, where you fee a pious
Yégi, motionlefs as a pollard, holding his thick bufhy hair, and fixing
his e sy the folar orb.—Mark; his body is half covered with a white
ant’s edifice made of raifed clay ; the fkin of a fnake fupplies the place
of his facerdotal thread, and part of it girds his loins; a number of
knotty plants encircle and wound his neck; and furrounding birds’
nefts almoft conceal his thoulders.

Dusum. I bow to a man of his auftere devotion.

MAr. [Checking the reins.] Thus far, and enough.—We now enter
the fanéuary of him who rules the world, and the groves which are
watered by ftreams from celeftial fources.

Dusam. This afylum is more delightful than paradife itfelf: I could
fancy myfelf bathing in a pool of nectar.

MAr. [Stopping the car.] Let the king defcend.

Dusuwm. [ Foyfully defcending.] How canft thou leave the car?

M4it. On fuch an occafion it will remain fixed: we may both leave
it.—This way, viGorious hero, this way.——Behold the retreat of the
truly pious.

Dusam. I fee with equal amazement both the pious and their awful
retreat.—It becomes, indeed, pure fpirits to feed on balmy airin a
foreft blooming with trees of life; to bathe in rills dyed yellow with
the golden duft of the lotos, and to fortify their virtue in the myfte-
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rious bath; to meditate in caves, the pebbles of which are unblemithed
gems ; and to reftrain their paffions, even though nymphs of exquifite
beauty frolick around them : in this grove alone is attained the fummit
of true piety, to which other hermits in vain afpire.

MAT. In exalted minds the defire of perfeé excellence continually
increafes.—{ Turning afide.]—Tell me, Vriddhafacalya, in what bufi-
nefs is the divine fon of Marichi now engaged *~—What fayft thou /—
Is he converfing with the daughter of Dactha, who praétifes all the
virtues of a dutiful wife, and is confulting him on moral queftions >—
Then we muft await his leifure. —[ 7o Duthmanta.]— Reft, O king,
under the fhade of this Aféca tree, whilft I announce thy arrival to the
father of Indra.

Dusum. As you judge right.——[ Matali goes ozz.——Dufhmanta fee/s
bis right arm throb.] Why, O my arm, doft thou flatter me with a
vain omen >——My former happinefs is loft, and mifery only remains.

Behind the fcenes. Be not fo reftlefs: in every fituation thou fhoweft
thy bad temper.

Dusam. [ Liffening.] Hah! this is no place, furely, for a malignant
difpofition.——Who can be thus rebuked *—[ Looking with Jurprife.]
I fee a child, but with no childifh countenance or ftrength, whom twe
female anchorites are endeavouring to keep in order; while he forcibly
pulls towards him, in rough play, a lion’s whelp with a torn mane,

- who feems juft dragged from the half-fucked nipple of the lionefs !

A little Boy and two female ATTENDANTS are difcovered, as defcribed
by the king.

Boy. Open thy mouth, lion’s whelp, that I may count thy teeth.

First ATTEN. Intra@table child! Why doft thou torment the wild
animals of this foreft, whom we cherith as if they were our own off-
{pring ?—Thou feemeft even to fport in anger.——Aptly have the
hermits named thee Servademana, fince thou tameft all creatures. ;

Dusam. Ah! what means it that my heart inclines to this boy as -



THE FATAL RING. 89

if he were my own fon >——[ Meditating.] Alas! T have no fon; and
the refle@ion makes me once more foft-hearted.

SeconDd ATTEN. The lionefs will tear thee to pieces if thou releafe
not her whelp.

Bovy. [Smiling.] Oh! I am greatly afraid of her to be fure !

- [He bites his lip, as in defiance of her.

Dusum. [Afide, amazed.] The child exhibits the rudiments of
heroick valour, and looks like fire which blazes from the addition of
dry fuel.

" Frrst ArTEN. My beloved child, fet at liberty this young prince
of wild beafts ; and I will give thee a prettier plaything.

Boy. Give it firft.—Where is it ? [Stretching out bis band.

Duswm. [Afide, gazing on the child’s palm.] What! the very palm
of his hand bears the marks of empire; and whilft he thus eagerly
extends it, {hows its lines of exquifite network, and glows like a lotos
expanded at early dawn, when the ruddy fplendour of its petals hides
all other tints in obfcurity. '

Seconp ATTEN. Mere words, my Suvrita, will not pacify him.—
‘Go, I pray, to my cottage, where thou wilt find a plaything made for
the hermit’s child, Sancara: it is a peacock of earthen ware painted
with rich colours.

First ATTEN. I will bring it {peedily. [ She goes out.

Boy. In the mean time I will play with the young lion.

SeconD ATTEN. [ Looking at him with a fmil.] Let him go, I en-
treat thee.

Dusum. [Afide.] I feel the tendereft affection for this unmanageable
child.—[ Sighing.] How fweet muft be the delight of virtuous fathers,
when they foil their bofoms with duft by lifting up their playful chil-
dren, who charm them with inarticulate prattle, and fhow the white
bloffoms of their teeth, while they laugh .innocently at every trifling
occurrence ! .

SeconDp ATTEN. [Raifing her finger.] What! doft thou fhow no
attention to me ? —— [ Looking round.] Are any of the hermits near ?
——[ Seeing Dufhmanta.] Oh! let me requeft you, gentle ftranger, to

12
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releafe the lion’s whelp, who cannot difengage himfelf from the grafp
of this robuft child. |

Dusam. I will endeavour. —[Approacbmg the Boy, and fmiling.]
O thou, who art the fon of a pious anchorite, how canft thou difhonour
thy father, whom thy virtues would make happy, by violating the
rules of this confecrated foreft? It becomes a black ferpent only, to
infeft the boughs of a fragrant fandal tree. [ 7he Boy releafes the lion.

Seconp ArTeEN. I thank you, courteous gueft ;—but he is not the
{on of an anchorite. ' .

Dusum. His a&ions, indeed, which are conformable to his robuft-
nefs, indicate a different birth ; but my opinion arofe from the fan&ity
of the place which he inhabits. — [Zaking the Boy by the hand.]—
[Afide.] Oh! fince it gives me fuch delight merely to touch the hand
of this child, who is the hopeful fcion of a family unconne&ed with
mine, what rapture muft be felt by the fortunate man from whom he
{prang ? :

Seconp ATTEN. [ Gazing on them alternately.] Oh wonderful |

Dusum. What has raifed your wonder ?

Seconp ATTEN, The aftonithing refemblance between the child and
you, gentle ftranger, to whom he bears no relation.—It furprifed me
alfo to fee, that although he has childith humours, and had no former
acquaintance with you, yet your words have reftored him to his natura]
good temper.

Dusuwm. [ Raifing the Boy to his boforn,| Holy matron, if he be not
the fon of a hermit, what then is the name of his famﬂy?

Seconp ATTEN. He is defcended from Puru.

Dusam. [Afide.] Hah! thence, no doubt, fprings his difpofition,
and my affe&ion for him...—[Settifzg him down. | —| Alowd.] It 1s, I know,
an eftablithed ufage among the princes of Puru’s race, to dwell at firft
in rich palaces with ftuccoed walls, where they prote& and cherifh the
world, but in the decline of life to feek humbler manfions near the
roots of venerable trees, where hermits with fubdued paffions pra&tife
auftere devotion.—1I wonder, however, that this boy, Who moves like
a god, could have been born of a' mere mortal.

Seconp ArTeN. Affable firanger, your wonder will ceafe when you
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know that his mother is related to a celeftial nymph, and brought him
forth in the facred foreft of Cafyapa.

Dusum. [ Afide.] I am tranfported.—This is a freth ground of hope.
——[Albud.] What virtuous monarch took his excellent mother by
the hand?

Seconp Arrex. Oh! I muft not give celebrity to the name of a
king who deferted his lawful wife.

Dusam. [Afide.] Ah! fhe means me.—Let me now afk the name
of the fweet child’s mother. —— [Meditating.] But it is againft good

manners to inquire concerning the wife of another man.

The FirsT ATTENDANT re-enters with a toy.

FirsT ATTEN. Look, Servademana, look at the beauty of this bird,
Saconta lavanyam.

Bov. [Looking eagerly round.] Sacontala! Oh, where is my beloved
mother ? [ Both Attendants laugh.

First ArTEN. He tenderly loves his mother, and was deceived by
an equivocal phrafe.

Seconp ATTEN. My child, fhe meant only the beautiful fhape and
colours of this peacock. .

Dusawm. [Afide.] Is my Sacontald then his mother? Or has that
dear name been given to fome other woman ?——This converfation
refembles the fallacious appearance of water in a defert, which ends in
bitter difappointment to the ftag parched with thirft.

Boy. I fhall like the peacock if it can run and fly ; not elfe.

[ He takes it.

First ATTEN. [ Looking round in confufion.] Alas, the child’s amu-
let is not on his wriit.

Dusuam. Be not alarmed. It was dropped while he was playing with
the lion: I fee it, and will put it into your hand.

Both. Oh! beware of touching it.

FirsT Arten, Ah! he has a&ually taken it up.

[They both gaze with furprife on each other.
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Dusum. Here it is ; but why would you have reftrained me from
touching this bright gem ?
- Seconp ArTEN. Great monarch, this divine amulet has a wonderful
power, and was given to the child by the fon of Marichi, as foon as
the facred rites had been performed after his birth : whenever it fell on
the ground, no human being but the father or mother of this boy could
have touched it unhurt.

Dusam. What if a ftranger had taken it ?

First ATTEN. It would have become a ferpent and wounded him.

Dusum. Have you feen that confequence on any {fimilar occafion ?

Both. Frequently. _

Dusum. [#ith tranfpert.] I may then exult on the completion of
my ardent defire. ' [ He embraces the child.

Seconp ArTEN. Come, Suvrita, let us carry the delightful intelli-
gence to Sacontal4, whom the harfh duties of a feparated wife have fo
long opprefled. [Z%e Attendants go owut.

Boy. Farewel ; T muft go to my mother.

Dusam. My darling fon, thou wilt make her happy by going to her
with me.

Boy. Dufhmanta is my father ; and you are not Dufthmanta.

Dusum. Even thy denial of me gives me delight.

Sacontald enters in mourning apparel, with her long bair twifted in a

Jingle braid, and flowing down ber back.

Sac. [Afide.] Having heard that my child’s amulet has proved its
divine power, I muft either be ftrangely diffident of my good fortune,
or that event which Mifracési predicted has actually happened.

[ Advancing.

Dusuwm. [With a mixture of joy and forrow.] Ah! do I fee the in-
comparable Sacontala elad in fordid weeds ? — Her face is emaciated
by the performance of auftere duties ; one twifted lock floats over her
fhoulder ; and with a mind perfectly pure, the fupports the long -ab-
fcence of her hufband, whofe unkindnefs exceeded all bounds
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Sac. [Seeing bim, yet doubting.] Is that the fon of my lord grown
pale with penitence and affliétion »—If not, who is it, that fullies with
his touch the hand of my child, whofe amulet fhould have preferved
him from fuch indignity ?

Bov. [Going hafiily to Sacontald.] Mother, here is a ftranger who
calls me {on.

‘Dusum. Oh! my beft beloved, I have treated thee cruelly ; but my
cruelty is fucceeded by the warmeft affe&ion ; and I implore your re-
membrance and forgivenefs.

Sac. [Afide.] Be confident, O my heart! — [Aloud.] 1 fhall be
moft happy when the king’s anger has pafled away. — [ Ajide. ] This
mutft be the fon of my lord.

Dusam. By the kindnefs of Heaven, O lovelieft of thy fex, thou
fltandeft again before me, whofe memory was obfcured by the gloom
of fafcination ; as the ftar Réhini at the end of an eclipfe rejoins her
‘beloved moon.

Sac. May the king be — [She burfis into tears.

Dusum. My darling, though the word vi&orious be fupprefled by
thy weeping, yet I muft have viftory, fince I fee thee again, though
with pale lips, and a body unadorned.

Boy. What man is this, mother?

Sac. Sweet child, afk the divinity, who prefides over the fortunes
of us both. [ She weeps.

Dusum, O my only beloved, banifh from thy mind my cruel defer-
tion of thee.—A violent phrenfy overpowered my foul.—Such, when
the darknefs of illufion prevails, are the actions of the beft-intentioned ;
as a blind man, when a friend binds his head with a wreath of flowers,
miftakes it for a twining fnake, and foolifhly rejeds it.

[ He falls at her fees.

Sac. Rife, my hufband, oh! rife—— My happinefs has been long
interrupted ; but joy now fucceeds to affliction, fince the fon of my
lord ftill loves me.—[ He 7ifes.] How was the remembrance of this
unfortunate woman reftored to the mind of my lord’s {fon ?

Dusum. When the dart of mifery fhall be wholly extradted from
my bofom, I will tell you all; but fince the anguith of my foul has in
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part ceafed, let me firft wipe off that tear which trickles from thy de-
licate eye-lath; and thus efface the memory of all the tears which my
delirium has made thee fhed. [He firetches out his hand.

Sac. [Wiping off her tears, and [eeing the ring on bis finger.] Ahl
~ 1s that the fatal ring ? .

Dusum. Yes; by the furprifing recovery of it my memory was re-
ftored.

Sac. Its influence, indeed, has been great; fince it has brought
back the loft confidence of my hufband.

Dusam. Take it then, as a beautiful plant receives a flower from
the returning feafon of joy.

Sac. I cannot again truft it—Let it be worn by the fon of my lord.

MATALI enfers.

MAT. By the will of Heaven the king has happily met his beloved
wife, and feen the countenance of his little fon.

Dusum. It was by the company of my friend that my defire at-
tained maturity.—DBut fay, was not this fortunate event previouly
known to Indra ? '

MAr. [Smiling.] What is unknown to the gods >~——But come: the
divine Maricha defires to fee thee.

Dusam. Beloved, take our fon by the hand ; and let me prefent
you both to the father of immortals.

Sac. I really am afhamed, even in thy prefence, to approach the
deities. '

Dusuam. It is highly proper on fo happy an occafion — Come, 1
entreat thee. | Zhey all advance.

The Scene is withdrawn, and Casyara is difcovered o a throne con-
verfing with ApiTi.

Cas. [Pointing to the king.] That, O daﬁghter of Dactha, is the
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hero who led the fquadrons of thy fon to the front of battle, a fove«
reign of the earth, Duthmanta; by the means of whofe bow the thun-
der-bolt of Indra (all its work being accomplifhed) is NOW a mere orna-
ment of his heavenly palace. _

Apr. He bears in his form all the marks of exalted majefty. .

M4r. [7o Dufhmanta.] The parents of the twelve ‘Adityas, O king,
are gazing on thee, as on their own offspring, with eyes of affeétion,
——Approach them, illuftrious prince.

Dusam. Are thofe, O Matali, the divine pair, {prung from Marichi
and Dactha >—Are thofe the grand-children of Brahma, to whom the
{elf-exiftent gave birth in the beginning ; whom infpired mortals pro-
nounce the fountain of glory apparent in the form of twelve funs ;
they who produced my benefattor, the lord of a hundred facrifices,
and ruler of three worlds ?

MAirt. Even they—{[ Profirating himfelf with Dufhmanta.|—Great
beings, the king Dufhmanta, who has executed the commands of your
" fon Vafava, falls humbly before your throne.

Cas. Continue long to rule the world.

Apr1. Long be a warrior with a car unfhattered in combat.

[Sacontala and ber fon profirate themfelves.

Cas. Daughter, may thy hufband be like Indra! May thy fon re-
femble Jayanta! And mayft thou (whom no benedicion could better
fuit) be equal in profperity to the daughter of Puléman !

Apt. Preferve, my child, a conftant unity with thy lord : and may
this boy, for a great length of years, be the ornament and joy of you
both |——Now be feated near us. [Zhey all fit down.

Cas. [Looking at them by turns.] Sacontala is the model of excel-
lent wives; her fon is dutiful ; and thou, O king, haft three rare ad-
vantages, true piety, abundant wealth, and a&ive virtue.

Dusam. O divine being, having obtained the former objet of my
moft ardent wifhes, I now have reached the fummit of earthly happi-
nefs through thy favour, and thy benizon will enfure its permanence.
—— Firft appears the flower, then the fruit ; firft clouds are collected,
then the fhower falls: fuch is the regular courfe of caufes and effe&s

and thus, when thy indulgence preceded, felicity generally followed.
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© MAr. Great indeed, O king, has been the kindnefs of the prime-
val Brahmens.

Dusum. Bright fon of Marichi, this thy handmaid was married to
me by the ceremony of Gandharvas, and, after a time, was condu&ed
to my palace by fome of her family; but my memory having failed
through delirium, I rejeé@ed her, and thus committed a grievous of-
fence againft the venerable Canna, who is of thy divine lineage: after-
wards, on feeing this fatal ring, I remembered my love and my nup-
tials ; but the whole tranfacion yet fills me with wonder. — My {oul
was confounded with ftrange ignorance that obfcured my fenfes; as if
a man were to fee an elephant marching before him, yet to doubt
what animal it could be, till he difcovered by the traces of his large
feet that it was an elephant. |

Cas. Ceafe, my fon, to charge thyfelf with an offence committed
ignorantly, and, therefore, innocently.—Now hear me —

Dusum. I am devoutly attentive.

Cas. When the nymph Ménaca led Sacontala from the place where
thy defertion of her had affliGed her foul, the brought her to the
palace of Aditi; and I knew, by the power of meditation on the Su-
preme Being, that thy forgetfulnefs of thy pious and lawful confort
had proceeded from the imprecation of Durvafas, and that the charm
would terminate on the fight of thy ring. |

Dusum. [ Afide.] My name then is cleared from infamy.

Sac. Happy am I that the fon of my lord, who now recognifes me,
denied me through ignorance, and not with real averfion.——The ter-
rible imprecation was heard, I fuppofe, when my mind was intent on
a different obje&, by my two beloved friends, ‘'who, with extréeme af-
fe&tion, concealed it from me to {pare my feelings, but advifed me at
parting to thow the ring if my hufband thould have forgotten me.

‘Cas. [Turning to Sacontala.] Thou art apprifed, my daughter, of
the whole truth, and muft no longer refent the behaviour of thy lord.
—He rejected thee when his memory was impaired by the force of a
charm; and when the gloom was difpelled, his conjugal affe@ion
revived ; as a mirror whofe furface has been fullied, refle&s no image ;
but exhibits perfe& refemblances when its polith has been reftored.
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Dusum. Such, indeed, was my fituation.

Cas. My fon Dufhmanta, haft thou embraced thy child by Sacon-
tala, on whofe birth I myfelf performed the ceremonies prefcribed in
the Véda?

Dusum. Holy Marichi, he is the glory of ‘my houfe.

Cas. Know too, that his heroick virtue will raife him to a dominion
extended from fea to fea: before he has pﬁ{fed the ocean of mortal life,
he fhall rule, unequalled in combat, this earth with feven peninfulas ;
and, as he now is called Servademana, becaufe he tames even in child-
hood the fierceft. animals, fo, in his riper years, he fhall acquire the
name of Bhereta, becaufe he fhall {uftain and nourith the world.

Dusam. A boy educated by the fon of Marichi, muft attain the
fummit of greatnefs.

- Api1. Now let Sacontala, who is reftored to happinefs, convey intel-
ligence to Canna of all thefe events: her mother Ménaca is in my
family, and knows all that has paffed.

Sac. The goddefs propofes what I moft ardently with.

Cas. By the force of true piety the whole {cene will be prefent to
the mind of Canna. .

Dusum. The devout fage muft be fill exceflively indignant at my
frantick behaviour. _

Cas. [ Meditating.] Then let him hear from me the delightful news,
that his fofter-child has been tenderly received by her hufband, and
that both are happy with the little warriour who fprang from them.—
Hola! who is in waiting ?

A PuriL enters.

Pup. Great being, I am here.

Cas. Haften, Gélava, through the light air, and in my name inform
the venerable Canna, that Sacontala has a charming fon by Dufhmanta,
whofe affe&ion for her was reftored with his remembrance, on the ter-
mination of the fpell raifed by the angry Durvafas.

Pup. As the divinity commands. [ He goes out.
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Cas. My fon, reafcend the car of Indra with thy confort and child,
and return happy to thy imperial feat.

Dusum. Be it as Marichi ordains.

Cas. Henceforth may the god of the atmofphere with copious rain
give abundance to thy affetionate fubje&s; and mayft thou with fre-
quent facrifices maintain the Thunderer’s friendfhip! By numberlefs
interchanges of good offices between you both, may benefits rempro-
cally be conferred on the inhabitants of the two worlds!

Dusum. Powerful being, I WIH be ftudious, as far as Iam able, to
attain that felicity.

Cas. What other favours can I beftow on thee ?

DUSHM. Can any favours exceed thofe already beftowed ?—— Let
every king apply himfelf to the attainment of happinefs for his people;
let Serefwati, the goddefs of liberal arts, be adored by all readers of
the Véda ; .and may Siva, with an azure neck and red locks, eternally
potent and felf-exifting, avert from me the pain of another birth in
this perifhable world, the feat of crimes and of punifhment !

L4V go ous.

THE END.



